


[bookmark: _GoBack]ДОГОВОР  №_________
долгосрочной аренды недвижимого имущества


г. Москва						                              «____» _________ 2020 г.

Публичное акционерное общество «Сбербанк России» (ПАО Сбербанк), расположенное по адресу: 117997, г. Москва, ул. Вавилова, дом 19, имеющее Генеральную лицензию на осуществление банковских операций, выданную Центральным банком Российской Федерации (Банком России) 11 августа 2015 года № 1481, зарегистрированное в Едином государственном реестре юридических лиц за основным государственным регистрационным номером 1027700132195, именуемое в дальнейшем «Арендодатель», в лице  ________________________________________________________________________, действующего на основании______________________________с одной стороны, и
____________________________________________________________________________________________________________, именуемое в дальнейшем «Арендатор», с другой стороны, в лице__________________________________, действующего на основании________________________________________, при совместном упоминании именуемые «Стороны», а по отдельности «Сторона», заключили настоящий договор (далее – «Договор») о нижеследующем:

1. Предмет Договора

1.1. [bookmark: _Ref485835771]Арендодатель обязуется передать Арендатору за плату во временное владение и пользование  Объект, расположенное по адресу: г. Москва, ул. Сретенка, д. 17, стр. 1-2,  общей площадью 3 730,1 кв.м, с кадастровым номером 77:01:0001090:3084, состоящее из следующих помещений: подвал пом. I, комн. Б, В, Г, Д, в, 1-45, пом. II, комн. 1, 1а, 2-26, этаж 1, пом. I, комн. Б, В, Г, Д, в1, 1-4, 4а, 5-24, 24а, 24б, 24в, 24г, 25-43, пом. II, комн. 1, 2, пом. III, комн. 1, этаж 2, пом. I, комн. А, Б, 1-16, 16а, 17-45, мансарда, пом. I, комн. А, Б, 1-41, указанных на поэтажном плане и экспликации, которые являются Приложением № 1 к Договору, а Арендатор обязуется принять его, своевременно и в полном объеме вносить арендную плату в размере и порядке, определенным Договором, своевременно его возвратить и исполнять все обязательства, предусмотренные Договором.
1.2. Объект принадлежит Арендодателю на праве собственности на основании Акта государственной приемной комиссии о приемке в эксплуатацию законченного строительством объекта от 24.10.1996г. утвержденный распоряжением Первого заместителя префекта ЦАО от 26.12.1996г. №2908р., о чем в Едином государственном реестре недвижимости 21 апреля 2003 года сделана запись регистрации № 77-01/01-562/2002-695 (12 сентября 2005 года внесены изменения по заявлению № 77-77-11/226/2005-910).
1.3. Объект расположено на земельном участке (далее – «Земельный участок»), площадью 2 700 кв.м., кадастровый номер: 77:01:0001090:24, расположенном по адресу: г. Москва, ул. Сретенка, вл. 17, стр. 1,2. 
1.4. Земельный участок принадлежит Арендодателю на праве аренды на основании договора аренды земельного участка № М-01-008979 от 16.06.1997 г. (далее - Договор аренды Земельного участка). Срок аренды 49 лет.
[bookmark: _Ref486337887]1.5. Арендатору одновременно с передачей прав владения и пользования Объектом передается право пользования той частью Земельного участка, которая занята Объектом, в котором размещен Объект, и необходима для его использования. 
1.6. Объект предоставляется Арендатору для _______________________.
1.7. На дату подписания Договора Стороны подтверждают, что предоставляемый во временное владение и пользование Объект находится в состоянии, отвечающем требованиям, согласованным Сторонами, и пригоден для использования в соответствии с его назначением и условиями Договора.
1.8. Арендодатель гарантирует, что на дату подписания Договора Объект в споре или под арестом не состоит, не является предметом залога и не обременен (не ограничен) никакими другими правами третьих лиц, прямо не указанными в Договоре, за исключением следующего ограничения (обременения) права.
На основании Решения Президиума Московского городского совета народных депутатов от 30 июля 1992 года № 84 «О памятниках истории и культуры г. Москвы», Приказа Министерства культуры Российской Федерации от 06 ноября 2015 года № 12972-р «О регистрации объекта культурного наследия регионального значения «Дом, в котором в 1890-х гг. жил скульптор С.М. Волнухин - автор памятника первопечатнику Ивану Федорову в Москве» (г. Москва) в едином государственном реестре объектов культурного наследия (памятников истории и культуры) народов Российской Федерации» Объект является объектом культурного наследия регионального значения (памятника) «Дом, в котором в 1890-х гг. жил скульптор С.М. Волнухин - автор памятника первопечатнику Ивану Федорову в Москве» и включен в единый государственный реестр объектов культурного наследия (памятников истории и культуры) народов Российской Федерации за регистрационным номером 771410304190005. 
В отношении Объекта оформлено охранное обязательство, утвержденное Приказом Департамента культурного наследия города Москвы от 29.03.2019 № 225 (далее– Охранное обязательство), в соответствии с Федеральным законом от 25.06.2002 №73-ФЗ "Об объектах культурного наследия (памятниках истории и культуры) народов Российской Федерации (далее –Закон об объектах культурного наследия), запись государственной регистрации обременения в ЕГРН № 771410304190005.
Арендатор ознакомлен с содержащимися в Охранном обязательстве требованиями к сохранению, содержанию и использованию Объекта, порядком и условиями их выполнения. Копия Охранного обязательства является неотъемлемой частью Договора (Приложение №6).
1.9. Единовременная мощность на объекте составляет 245 кВт по второй категории.

2. Срок аренды и срок действия Договора

2.1. [bookmark: _Ref485889431]Срок аренды по Договору устанавливается с даты передачи Объекта по акту приема-передачи (возврата) Объекта, в соответствии с пунктом 3.1. Договора и составляет: 5 (пять) лет.
2.2. Договор считается для третьих лиц заключенным с момента его государственной регистрации, а для Сторон – с момента подписания Договора, и действует до полного исполнения Сторонами своих обязательств по Договору.
2.3. Срок аренды по Договору может быть продлен по соглашению Сторон, что оформляется дополнительным соглашением к Договору, подписанным уполномоченными представителями Сторон. 
2.4. Арендатор не имеет, по смыслу ст. 621 ГК РФ, преимущественного перед другими лицами права на заключение договора аренды Объекта на новый срок.
2.5. Арендодатель возражает против любого использования Объекта Арендатором после истечения срока аренды (если Арендатор продолжает пользоваться Объектом после истечения срока действия Договора, Договор не будет считаться возобновленным на неопределенный срок).

3. Предоставление и возврат Объекта по Договору

3.1. [bookmark: _Ref519005610][bookmark: _Ref485818293]Передача Объекта оформляется актом приема-передачи (возврата) Объекта (далее – «Акт приема-передачи»), составленным по форме Приложения № 3 к Договору, подписанного уполномоченными представителями обеих Сторон, с подробным описанием состояния Объекта, инженерного оборудования на момент передачи.
Арендодатель передает, а Арендатор принимает Объект во временное владение и пользование по Акту приема-передачи в течение 20 (двадцати) рабочих дней с даты подписания Сторонами Договора, при условии исполнения Арендатором обязательства, предусмотренного пунктом 4.7.1. Договора. 
Объект предоставляется Арендатору во временное владение и пользование со всеми принадлежностями, необходимыми для его полноценного использования, перечисленными в Приложении № 5 к Договору, и в Акте приема-передачи.
3.2. [bookmark: _Ref492289972]В последний день срока аренды (пункт 2.1 Договора), а в случае досрочного расторжения Договора – в последний день срока его действия, Арендатор обязан возвратить Арендодателю Объект, а также документы, принадлежности по Акту приема-передачи, в том состоянии, в котором Арендатор его получил, с учетом нормального износа и произведенных с письменного согласия Арендодателя неотделимых улучшений, без компенсации Арендодателем затрат Арендатора на произведение данных неотделимых улучшений. При этом Объект должен быть освобожден от инвентаря, рекламных вывесок, оборудования и иного имущества (вещей) Арендатора.
3.3. [bookmark: _Ref510611957]В случае возврата Арендатором Объекта в состоянии, не соответствующем условиям Договора (пункт 3.2 Договора), в том числе в случае нарушения Арендатором обязанностей, предусмотренных пунктом 5.3.6 Договора, Стороны фиксируют данные несоответствия и нарушения в Акте приема-передачи и согласовывают сроки и способы устранения недостатков. В случае не устранения (несвоевременного устранения/отказа от устранения) Арендатором выявленных Арендодателем недостатков, Арендодатель вправе устранить их своими силами или с привлечением третьих лиц, а Арендатор обязуется возместить Арендодателю все документально подтвержденные расходы, связанные с устранением данных недостатков, а также уплатить неустойку, включая НДС, в размере арендной платы за месяц, применяемой на дату возврата Объекта, в течение 5 (пяти) рабочих дней со дня получения соответствующего требования от Арендодателя.
3.4. [bookmark: _Ref518576943]За весь период проведения работ, указанных в пункте 3.3 Договора, по приведению Объекта в состояние, соответствующее условиям Договора (пункт 3.2 Договора), Арендатор уплачивает все платежи, предусмотренные разделом 4 Договора.
3.5. Все произведенные Арендатором неотделимые улучшения становятся собственностью Арендодателя с момента их совершения без возмещения Арендатору стоимости этих улучшений.

4. Арендная плата и порядок расчетов

[bookmark: _Ref519073784] 	  4.1. Арендатор уплачивает Арендодателю ежемесячную арендную плату за пользование Объектом в размере _____________________________, кроме того НДС 20% – _________________________, итого с учетом НДС ____________________.
4.1.1. В первые 4 (четыре) месяца аренды, Арендатору предоставляются арендные каникулы в виде снижения арендной платы на 50%. Сумма ежемесячной арендной платы с учетом предоставления арендных каникул, составит ____________________________, кроме того НДС 20% -_______________________, итого с учетом НДС – ______________________________. 
4.1.2. Начиная с 5 (пятого) месяца аренды, исчисляемого от даты подписания Сторонами Акта приема-передачи, арендная плата составляет ежемесячно ________________________, кроме того НДС 20% – ______________________________, итого с учетом НДС – _____________________________. 
Арендная плата начисляется со дня передачи Объекта Арендатору в порядке, указанном в пункте 3.1 Договора, по день возврата Объекта Арендодателю по Акту приема-передачи.
4.2. Арендная плата за любой неполный месяц срока аренды рассчитывается пропорционально фактическому количеству календарных дней такого неполного месяца срока аренды. Арендная плата включает в себя платежи за пользование соответствующей частью земельного участка (пропорционально занимаемой площади).
4.3. Арендатор уплачивает Арендодателю Арендную плату за первый месяц аренды в течение 5 (пяти) рабочих дней со дня подписания Сторонами Акта приема-передачи.
4.4. Арендатор уплачивает Арендную плату за последующие месяцы не позднее 5 (пятого) числа текущего месяца и если этот день не является рабочим днем, то таким днем является первый следующий за ним рабочий день. В январе и мае арендная плата уплачивается до 15 (пятнадцатого) числа соответствующего месяца.
4.5. [bookmark: _Ref492286379][bookmark: _Ref524686921]Начиная со 2 (второго) года аренды Арендная плата может ежегодно увеличиваться Арендодателем  в одностороннем порядке без объяснения Арендатору причин такого изменения, с направлением Арендатору письменного уведомления (без оформления дополнительного соглашения к Договору) на размер индекса потребительских цен, сложившегося за 12 (двенадцать) предыдущих месяцев, в соответствии с данными Федеральной службы государственной статистики Российской Федерации по субъекту Российской Федерации, где расположен Объект, но не менее чем на 5 % от величины арендной платы, действующей в последний месяц предшествующего года аренды. В этом случае арендная плата в новом размере подлежит применению с даты указанной в уведомлении Арендодателя. Первый год аренды отсчитывается с момента (даты) передачи Объекта по Акту приема-передачи, а каждый последующий – с даты, следующей за датой истечения предыдущего года аренды.
4.6. Помимо внесения арендной платы, указанной в пункте 4.1. Договора, Арендатор возмещает Арендодателю фактически понесенные расходы на оплату коммунальных услуг (теплоснабжение, энергоснабжение, водоснабжение, водоотведение, вентиляция) и другие услуги, связанные с эксплуатацией арендуемого Объекта (обслуживание системы вентиляции и кондиционирования, системы электроснабжения, системы отопления, системы водоснабжения/водоотведения).
4.6.1. Размер возмещения расходов на оплату коммунальных услуг (теплоснабжение, энергоснабжение, водоснабжение, водоотведение) и других услуг, связанных с эксплуатацией арендуемого Объекта, указанных в пункте 4.6. Договора, определяется ежемесячно, исходя из количества потребленных Арендатором коммунальных услуг, стоимость которых рассчитывается на основании показаний индивидуальных узлов (приборов) учета и тарифов, снабжающих соответствующим коммунальными ресурсами организаций. 
  4.6.2. Счет на оплату возмещения, указанного в пункте 4.6 Договора, выставляется с приложением заверенных Арендодателем копий документов, подтверждающих расход по соответствующему виду коммунальных и других услуг, связанных с эксплуатацией Объекта, предъявленных снабжающими и обслуживающими организациями, подтверждающих произведенные Арендодателем расходы (счет; счет-фактура; платежное требование; акт оказания услуг; показания приборов учета и т.п.). 
4.6.3. Арендатор оплачивает возмещение, указанное в пункте 4.6 Договора, в течение 5 (пяти) рабочих дней с даты получения счета на оплату.
4.7. Обеспечительный платеж:
[bookmark: _Ref525222843][bookmark: _Ref492288419] 4.7.1.  В течение 5 (пяти) рабочих дней со дня подписания Сторонами Договора Арендатор перечисляет на счет Арендодателя обеспечительный платеж, включая НДС, в размере, равном сумме Арендной платы за 1 (один) календарный месяц.
4.7.2. Обеспечительный платеж остается у Арендодателя в течение всего срока действия Договора в целях обеспечения надлежащего исполнения Арендатором своих обязательств по Договору, при этом проценты за пользование суммой обеспечительного платежа в пользу Арендатора не начисляются.
4.7.3. Арендодатель имеет право производить удержание из суммы обеспечительного платежа любых средств, причитающихся Арендодателю в соответствии с Договором, в том числе в соответствии с пунктом 3.3 Договора.
4.7.4. Арендодатель уведомляет Арендатора в письменной форме о вычете любой суммы из суммы обеспечительного платежа.
4.7.5.  Арендатор обязуется в течение 15 (пятнадцати) рабочих дней со дня получения уведомления Арендодателя, оплатить Арендодателю указанную в уведомлении сумму, необходимую для восстановления размера обеспечительного платежа.
4.7.6.  В случае увеличения размера Арендной платы, в том числе в соответствии с пунктом 4.5. Договора, Арендатор обязуется в течение 15 (пятнадцати) рабочих дней с момента получения от Арендодателя уведомления о таком увеличении оплатить Арендодателю дополнительную сумму обеспечительного платежа, необходимую для восстановления размера обеспечительного платежа до размера, указанного в пункте 4.7.1. Договора.
4.7.7. Арендодатель, по своему усмотрению, имеет право зачесть обеспечительный платеж или его часть в счет арендной платы за последний месяц аренды по Договору. В случае принятия решения о зачете обеспечительного платежа в счет арендной платы Арендодатель уведомляет Арендатора в письменной форме.
4.7.8.  Обеспечительный платеж или его оставшаяся часть в том объеме, в котором обеспечительный платеж не был использован Арендодателем, должен быть возвращен Арендатору в течение 30 (тридцати) рабочих дней со дня подписания Сторонами Акта приема-передачи о возврате Объекта, но не ранее осуществления Арендодателем всех необходимых удержаний из суммы обеспечительного платежа, причитающихся Арендодателю в соответствии с Договором.
4.7.9.  Обеспечительный платеж не является задатком в значении статей 380-381 ГК РФ.
4.8. Задаток, уплаченный Арендатором организатору торгов АО «Российский аукционный дом» в размере ___________________________________, засчитывается в счет исполнения Арендатором обязанности по уплате арендной платы в первые месяцы аренды.
4.9. Арендатор осуществляет платежи по Договору в российских рублях путем безналичного перечисления на счет Арендодателя, указанный в разделе 13 Договора.
4.10. Днем исполнения обязательства Арендатора по внесению платежей считается день зачисления средств на счет Арендодателя. В случае удержания Арендодателем средств из суммы обеспечительного платежа днем исполнения обязательства за счет удерживаемых сумм считается день удержания, указанный в уведомлении Арендодателя.
4.11. Счета-фактуры выставляются в порядке и сроки, установленные действующим законодательством Российской Федерации. 
4.12. [bookmark: _Ref485824039]Независимо от основания прекращения действия Договора Арендатор обязан возвратить Арендодателю Объект в соответствии с пунктом 3.2 Договора, а также в течение 15 (пятнадцати) рабочих дней со дня возврата Объекта Арендодателю произвести предусмотренные Договором оплаты.
4.13. Стоимость временного пользования той частью земельного участка, которая занята Объектом и необходима для его использования, включена в Арендную плату и дополнительно Арендатором не оплачивается.

5. Права и обязанности Сторон
5.1.  Арендодатель обязуется:
5.1.1. [bookmark: _Ref3464659]Предоставить Арендатору Объект во временное владение и пользование по Акту приема-передачи в состоянии, пригодном для его использования по целевому назначению и в соответствии с условиями Договора.
5.1.2. Принять от Арендатора Объект, а также документы и принадлежности, относящиеся к Объекту, по Акту приема-передачи в день прекращения срока аренды, а в случае досрочного расторжения Договора - в последний день срока его действия.
5.1.3. Обеспечить предоставление к Объекту посредством инженерных систем, указанных в Приложении № 2 к Договору, соответствующих ресурсов в минимальном количестве, определяемом параметрами данных инженерных систем.
5.1.4. Осуществлять письменное согласование реконструкции (перепланировки, переустройства), капитального ремонта и (или) неотделимых улучшений Объекта, размещения рекламы, рекламных конструкций, объявлений, вывесок, учрежденческих и информационных досок, табличек, иных информационных конструкций снаружи Здания, а также если они размещены внутри Объекта, но видны снаружи, при поступлении соответствующего обращения от Арендатора или направлять мотивированный отказ от согласования.

5.2. Арендодатель вправе:
5.2.1. [bookmark: _Ref41943811]Арендодатель имеет право доступа на Объект в порядке, указанном в пункте 5.3.10 Договора, для контроля за соблюдением Арендатором условий Договора, для проведения обмеров и оценок, выполнения необходимых ремонтных, технических или инженерных работ, связанных с поддержанием в рабочем состоянии оборудования и инженерных сетей либо для ликвидации неисправностей в них. Право доступа Арендодателя подразумевает право на вход на Объект представителей Арендодателя. Несмотря на иные положения Договора, в случае наступления чрезвычайных обстоятельств, требующих немедленной реализации права доступа и влекущих за собой ущерб Объекту (в том числе, но не исключительно, в случае опасности, возникшей вследствие пожара, затопления, наводнения, иных аварийных ситуаций, сбоя в работе или поломке инженерных систем, совершения кем-либо административных правонарушений на Объекте), Арендодатель имеет право на беспрепятственный доступ в Объект без предварительного уведомления Арендатора (а также в отсутствие представителей Арендатора, если таковые не находятся в Объекте в момент вышеуказанного чрезвычайного доступа).
О каждом из упомянутых в настоящем пункте случаев доступа на Объект Арендодатель обязан немедленно уведомить Арендатора.
5.2.2. Извещенный о требованиях Арендатора или о его намерении устранить недостатки Объекта за счет Арендодателя, вправе без дополнительной оплаты со стороны Арендатора устранить недостатки Объекта, не установленные на момент заключения Договора и полностью или частично препятствующие использованию Объектом.
5.2.3. В течение последних 2 (двух) месяцев срока аренды, в случае, если Стороны не договорились продлить Договор на новый срок, Арендодатель имеет право установить (в любом, по своему усмотрению, месте) указатель, извещающий о сдаче Объекта в аренду и после предварительного согласования с Арендатором, как самостоятельно, так и с помощью уполномоченных лиц, входить в арендуемый Объект в присутствии Арендатора и/или его представителя в целях демонстрации арендуемого Объекта потенциальным арендаторам.
5.2.4. В случае неисполнения Арендатором обязательства по освобождению Объекта в связи с истечением срока аренды или досрочным расторжением Договора, Арендодатель вправе отказать работникам Арендатора и третьим лицам, имеющим отношение к Арендатору, в доступе в Объект и (или) прекратить предоставление Арендатору предусмотренных Договором коммунальных услуг, начиная с даты, следующей за датой истечения срока аренды или расторжения Договора, без возмещения Арендатору убытков, которые могут возникнуть у последнего в данной связи.

5.3. Арендатор обязуется:
5.3.1. [bookmark: _Ref519254925]Принять Объект от Арендодателя в порядке, указанном в пункте 3.1 Договора.
5.3.2. Использовать Объект в соответствии с условиями Договора и в целях, указанных в пункте 1.6 Договора.
5.3.3. Вносить арендную плату и иные платежи, предусмотренные Договором, в размере и сроки, установленные Договором.
5.3.4. Не передавать Объект в субаренду или иное владение и/или пользование третьим лицам без предварительного письменного согласия Арендодателя.
Арендатор не вправе вносить права аренды в залог, уставный капитал, иным образом обременять их правами третьих лиц без предварительного письменного согласия Арендодателя.
Арендатор не вправе использовать адрес Объекта как адрес в пределах места своего нахождения («юридический адрес») и вносить указанный адрес в ЕГРЮЛ без письменного согласия Арендодателя.
5.3.5. [bookmark: _Ref509914564]Не производить, без предварительного письменного согласия Арендодателя:
5.3.5.1. реконструкцию (перепланировку, переустройство), капитальный ремонт и (или) неотделимые улучшения Объекта;
5.3.5.2. размещение рекламы, рекламных конструкций, объявлений, вывесок, учрежденческих и информационных досок, табличек, иных информационных конструкций снаружи Здания, в местах общего пользования внутри и снаружи Здания, а также если они размещены внутри Объекта, но видимы снаружи Объекта.
5.3.6. [bookmark: _Ref28005039][bookmark: _Ref27555574]В случае, если Арендатор, по письменному согласованию с Арендодателем, производит реконструкцию (перепланировку, переустройство), капитальный ремонт, то он обязан до возврата Объекта или в течение 45 (сорока пяти) календарных дней с момента их завершения (применяется срок, наступающий раньше): 
5.3.6.1. если требуется внесение изменений в Единый государственный реестр недвижимости, за свой счет обеспечить внесение необходимых изменений в данный реестр, а в случае невозможности внесения данных изменений - вернуть Объект в первоначальное состояние своими силами и за свой счет;
5.3.6.2. предоставить Арендодателю оригиналы проектной, разрешительной и исполнительной документации, согласованной в установленном законодательством Российской Федерации порядке, а также документы, которые на момент оформления будут предусмотрены действующим законодательством Российской Федерации.
5.3.6.3. По письменному запросу Арендатора, для внесения изменений в Единый государственный реестр недвижимости в связи с реконструкцией (перепланировкой, переустройством), капитальным ремонтом Объекта, Арендодатель, по своему усмотрению, выдает доверенность представителю Арендатора на право внесения указанных изменений либо обеспечивает участие своего представителя при подаче документов. 
5.3.7. Своевременно за счет собственных средств, при условии получения письменного согласия от Арендодателя, производить текущий ремонт Объекта при условии получения Арендатором (при необходимости) соответствующих разрешений в уполномоченных органах (организациях) на проведение таких работ с передачей надлежаще заверенных копий этих документов Арендодателю в течение 30 (тридцати) календарных дней с момента получения таких разрешений. Расходы, связанные с получением соответствующих разрешений в уполномоченных органах (организациях) на проведение таких работ несет Арендатор.
5.3.8. Самостоятельно и за свой счет поддерживать Объект в чистом, работоспособном, функциональном, исправном и безопасном состоянии, необходимом для его нормальной эксплуатации по назначению, в том числе в соответствии с требованиями пожарной безопасности, санитарно-эпидемиологических правил и гигиенических нормативов.
5.3.9. Осуществлять текущий ремонт Объекта после получения письменного разрешения от Арендодателя.
Под текущим ремонтом Стороны договорились понимать осуществление следующих действий: устранение дефектов и недостатков, выявленных в процессе эксплуатации Объекта, в том числе инженерных сетей и коммуникаций, расположенных внутри помещений Объекта (замена кранов, смесителей, отдельных участков систем горячего и холодного водоснабжения и канализации).
5.3.10. [bookmark: _Ref485824072]По предварительному письменному требованию Арендодателя предоставлять представителю Арендодателя доступ на Объект в присутствии представителей Арендатора (не чаще чем 2 (два) раза в (месяц). Точное время, когда Арендатор обязан предоставить Арендодателю доступ в Объект, устанавливается Арендодателем в указанном требовании и должно приходиться на рабочие часы (по режиму работы Арендатора), за исключением случаев, когда в сложившихся обстоятельствах обоснованно требуется доступ во внерабочие часы, а также случаев, указанных в п. 5.2.1 Договора.
5.3.11. Соблюдать требования пожарной безопасности, а также выполнять предписания, постановления и иные законные требования должностных лиц пожарной охраны. Обеспечивать соблюдение персоналом (работниками) установленного противопожарного режима и порядка организации производства работ на Объекте.
5.3.12. Оказывать необходимое содействие при ликвидации произошедших не по вине Арендатора аварий на Объекте и их последствий.
5.3.13. [bookmark: _Ref524689002]Устранять за свой счет последствия аварий, произошедших в Здании по вине Арендатора, в том числе последствия нарушений правил использования работниками или посетителями Арендатора оборудования, отделки и строительных конструкций Здания, в том числе мест общего пользования, приведших к нанесению вреда имуществу или здоровью сотрудников Арендодателя или третьим лицам.
5.3.14. Производить установку любого оборудования, связанного с системой кондиционирования и (или) вентиляции, автоматической пожарной сигнализации, видеонаблюдения, охраны, контроля доступа, безопасности Объекта, оборудования серверных комнат и иного специального оборудования, а также проводить работы, затрагивающие структурированную кабельную систему Здания, только после получения предварительного письменного согласия Арендодателя и при условии получения Арендатором (при необходимости) соответствующих разрешений (разрешительной документации) в уполномоченных органах (организациях) с передачей надлежаще заверенных копий этих документов Арендодателю в течение 15 (пятнадцати) рабочих дней с момента получения таких разрешений (документации). Ответственность за соответствие размещения смонтированного оборудования установленным нормам несет Арендатор.
5.3.15. В случае, если Арендодателем будут оплачены штрафы и иные платежи на основании предписаний контрольных (надзорных) органов, вынесенных по фактам установления нарушений действующего законодательства Российской Федерации Арендатором в Здании, возникших по его вине, Арендатор в течение 10 (десяти) рабочих дней с даты получения соответствующего требования Арендодателя обязан возместить Арендодателю уплаченные за него штрафы (и иные платежи) после получения письменного требования Арендодателя с приложением документов, подтверждающих их уплату, либо Арендодатель вправе удержать уплаченные за Арендатора штрафы (и иные платежи) из суммы обеспечительного платежа.
5.3.16. Не повреждать и не загромождать любую часть Объекта, а также не затруднять доступ к нему, не размещать в Объекте и (или) Здании никакие предметы в таком положении, количестве или такого веса, которые нанесут вред Объекту и (или) Зданию.
5.3.17. Возвратить Арендодателю Объект в соответствии с пунктом 3.2 Договора.
5.3.18. Самостоятельно строить свои взаимоотношения с государственными органами в сфере своей деятельности.
5.3.19. Соблюдать действующее законодательство Российской Федерации, в том числе в области пожарной безопасности, охраны труда и охраны окружающей среды.
5.3.20. За свой счет осуществлять охрану Объекта, а также находящихся в Объекте материальных ценностей.
5.3.21. При осуществлении Арендатором хозяйственной и (или) иной деятельности, оказывающей негативное воздействие на окружающую среду, Арендатор обязан вносить плату за негативное воздействие на окружающую среду.
5.3.22. Не использовать Объект способом, при котором значительно увеличивается уровень шума в Объекте или в Здании в целом; в том числе не использовать любые музыкальные инструменты, акустические системы таким образом, чтобы их было слышно за пределами Объекта.
5.3.23. Не использовать Объект способом, который представляет потенциальную опасность или может причинить ущерб Арендодателю или третьим лицам.
5.3.24. Не использовать Объект способом или в целях, не соответствующих требованиям законодательства и/или нормам морали.
5.3.25. Не использовать Объект способом, который может привести к нарушению работы Арендодателя или других арендаторов Здания.
5.3.26. Не использовать Объект способом, который влечет перегрузку полов или потолков Объекта, или несущих конструкций Здания, или каких-либо приборов, оборудования или электрических сетей, обслуживающих Объект, а также для целей, являющихся опасными и способными нанести ущерб Объекту или Зданию в целом или в какой-либо части.
5.3.27. Не использовать Объект способом, который может привести к нарушению работы отопительной системы, системы кондиционирования воздуха или вентиляции, водоснабжения, электроснабжения Объекта или Здания. 
5.3.28. Арендатору запрещается использовать Объект для проведения массовых мероприятий любого (в том числе рекламного) характера без предварительного письменного согласия Арендодателя. 
5.3.29. Арендатор обязан обеспечить сохранность оборудования, принадлежностей или иного имущества Арендодателя, установленного (находящегося) в помещении Объекта.
5.3.30. За свой счет осуществлять эксплуатацию Объекта, уборку арендуемого Объекта и прилегающей к Объекту придомовой территории на расстоянии 5 м от Объекта, включая расчистку и вывоз снега в зимний период, очистку козырьков от снега и наледи в зимний период, мойку фасадов и стеклянных витрин в границах Объекта, вывоз твердых коммунальных отходов (далее – «ТКО»), дезинсекцию и дератизацию Объекта. Арендатор самостоятельно, в течение 10 (десяти) рабочих дней от даты подписания настоящего Договора, заключает договор на вывоз мусора и ТКО с предоставлением Арендодателю копии заключенного договора, заверенной печатью Арендатора, в течение 15 (пятнадцати) рабочих дней с даты подписания настоящего Договора.  
5.3.31. Арендатор обязан:
- осуществлять расходы на содержание объекта культурного наследия и поддержание его в надлежащем техническом, санитарном и противопожарном состоянии;
- не проводить работы, изменяющие предмет охраны объекта культурного наследия либо ухудшающие условия, необходимые для сохранности объекта культурного наследия;
- не проводить работы, изменяющие облик, объемно-планировочные и конструктивные решения и структуры, интерьер выявленного объекта культурного наследия, объекта культурного наследия, включенного в реестр, в случае, если предмет охраны объекта культурного наследия не определен;
-обеспечивать сохранность и неизменность облика выявленного объекта культурного наследия;
- соблюдать установленные статьей 5.1 Федерального закона от 25.06.2002 N 73-ФЗ "Об объектах культурного наследия (памятниках истории и культуры) народов Российской Федерации" (далее - Закон N 73-ФЗ) требования к осуществлению деятельности в границах территории объекта культурного наследия, включенного в реестр, особый режим использования земельного участка, водного объекта или его части, в границах которых располагается объект археологического наследия;
-  не использовать объект культурного наследия (за исключением оборудованных с учетом требований противопожарной безопасности объектов культурного наследия, предназначенных либо предназначавшихся для осуществления и (или) обеспечения указанных ниже видов хозяйственной деятельности, и помещений для хранения предметов религиозного назначения, включая свечи и лампадное масло):
под склады и объекты производства взрывчатых и огнеопасных материалов, предметов и веществ, загрязняющих интерьер объекта культурного наследия, его фасад, территорию и водные объекты и (или) имеющих вредные парогазообразные и иные выделения;
под объекты производства, имеющие оборудование, оказывающее динамическое и вибрационное воздействие на конструкции объекта культурного наследия, независимо от мощности данного оборудования;
под объекты производства и лаборатории, связанные с неблагоприятным для объекта культурного наследия температурно-влажностным режимом и применением химически активных веществ;
-  незамедлительно извещать соответствующий орган охраны объектов культурного наследия обо всех известных ему повреждениях, авариях или об иных обстоятельствах, причинивших вред объекту культурного наследия, включая объект археологического наследия, земельному участку в границах территории объекта культурного наследия либо земельному участку, в границах которого располагается объект археологического наследия, или угрожающих причинением такого вреда, и безотлагательно принимать меры по предотвращению дальнейшего разрушения, в том числе проводить противоаварийные работы в порядке, установленном для проведения работ по сохранению объекта культурного наследия;
-  не допускать ухудшения состояния территории объекта культурного наследия, включенного в реестр, поддерживать территорию объекта культурного наследия в благоустроенном состоянии.
Собственник жилого помещения, являющегося объектом культурного наследия, включенным в реестр, или частью такого объекта, обязан выполнять требования к сохранению объекта культурного наследия в части, предусматривающей обеспечение поддержания объекта культурного наследия или части объекта культурного наследия в надлежащем техническом состоянии без ухудшения физического состояния и изменения предмета охраны объекта культурного наследия.
5.3.32. В течение 3 (трех) календарных дней после подписания Акта приема – передачи Объекта Арендатор обязан назначить распорядительным документом ответственного за противопожарную безопасность Объекта и ответственного за эксплуатацию электроустановок, сообщив об этом письменно Арендодателю с указанием контактов вышеуказанных сотрудников, а также разработать инструкцию о мерах пожарной безопасности на Объекте.
Арендатор обеспечивает выполнение требований и правил пожарной безопасности в помещениях Объекта, в том числе обязан:
- самостоятельно и за свой счет оснастить Объект системой автоматической пожарной сигнализации, оповещения и управления эвакуацией, а также первичными средствами пожаротушения;
-  заключить договоры на ТО и ППР систем и средств пожарной защиты, в т.ч. автоматической пожарной сигнализации;
- в случае перепланировки арендуемых помещений, проводимой по предварительному согласованию с Арендодателем, выполнить их оснащение автоматической пожарной сигнализацией;
- организовать обучение ответственных за пожарную безопасность по программе пожарно-технического минимума, а также проведение инструктажей со всеми работниками.
Арендатор несет ответственность в соответствии с действующим законодательством за несоблюдение в помещениях Объекта требований и правил по обеспечению пожарной безопасности, а также неисполнение предписаний надзорных органов по устранению выявленных нарушений.
5.3.33. Арендатор несет ответственность, а также возмещает расходы на восстановление нижеперечисленного оборудования/устройств в случае причинения им вреда по вине Арендатора:
5.3.33.1. За сохранность пломб сетевой и сбытовой организаций на приборах учета электроэнергии;
5.3.33.2. За сохранность оборудования автоматизированной информационной измерительной системы коммерческого учета электроэнергии (далее – «АИИС КУЭ»), установленной Арендодателем.
5.3.34. Арендатору запрещается без предварительного письменного согласования с Арендодателем проводить строительные работы в пределах транзитных трасс, включая структурированную кабельную систему, проходящих в Объекте, и в пределах их охранных зон, Арендатор несет ответственность за механические повреждения данных транзитных трасс.
5.3.35. Соблюдать требования к содержанию и использованию Объекта, являющегося объектом культурного наследия регионального значения, включая его территорию (земельный участок в границах территории объекта культурного наследия),  указанные в Федеральном законе от 25.06.2002 года № 73-ФЗ «Об объектах культурного наследия (памятниках истории и культуры) народов Российской Федерации», Законе города Москвы № 26 от 14.07.2000 года «Об охране  и использовании недвижимых памятников истории и культуры», Приказе Министерства культуры Российской Федерации от 06 ноября 2015 года № 12972-р «О регистрации объекта культурного наследия регионального значения «Дом, в котором в 1890-х гг. жил скульптор С.М. Волнухин - автор памятника первопечатнику Ивану Федорову в Москве» (г. Москва) в едином государственном реестре объектов культурного наследия (памятников истории и культуры) народов Российской Федерации», Охранном обязательстве, которое неотъемлемой частью Договора (Приложение № 7 к Договору), и иных нормативных актах, действующих на территории Российской Федерации и в г. Москве.
5.3.36. Соблюдать требования (ограничения) к использованию Земельного участка, содержащиеся в Договоре аренды Земельного участка. Арендатор ознакомлен с условиями указанного Договора аренды Земельного участка.
5.3.37. Арендатор несет ответственность за все инженерное оборудование на Объекте.

5.4. Арендатор вправе:
5.4.1. Беспрепятственно занять и использовать Объект, а также осуществлять все иные права Арендатора по Договору в течение срока аренды без какого-либо вмешательства или препятствий со стороны Арендодателя.
5.4.2. Проводить за свой счет на Объекте ремонтные работы и неотделимые улучшения только после получения предварительного письменного согласия Арендодателя на производство таких работ. При этом Стороны определили, что все неотделимые улучшения, произведенные Арендатором за счет собственных средств и с согласия Арендодателя, с момента их совершения являются частью Объекта, принадлежащего Арендодателю на праве собственности.
5.4.3. Вывезти в любое время с Объекта или передать Арендодателю на основании отдельного соглашения отделимые улучшения, которые Арендатор произвел и которые являются его собственностью.
5.4.4. При необходимости самостоятельно заключать договоры с операторами связи по предоставлению услуг телефонной связи и Интернета.
5.4.5. Доходы, полученные Арендатором в результате использования Объекта в соответствии с Договором, являются его собственностью.
5.4.6. [bookmark: _Ref485822937]При обнаружении недостатков Объекта, не установленных на момент приемки Объекта во временное владение и пользование, полностью или частично препятствующих использованию Объекта, Арендатор вправе по своему выбору:
5.4.6.1. Потребовать от Арендодателя либо устранения недостатков без дополнительной оплаты, либо соразмерного уменьшения арендной платы, либо возмещения своих документально подтвержденных расходов на устранение недостатков Объекта;
5.4.6.2. Учесть сумму понесенных им расходов на устранение данных недостатков при оплате арендной платы, уведомив об этом Арендодателя не позднее, чем за 15 (пятнадцать) рабочих дней до наступления срока выплаты арендной платы;
5.4.6.3. Потребовать досрочного расторжения Договора, в порядке и на условиях, указанных в Договоре.
5.4.7. Если удовлетворение требований Арендатора или учет его расходов на устранение указанных в пункте 5.4.6 Договора недостатков Объекта из арендной платы не покрывает причиненного Арендатору ущерба, Арендатор вправе потребовать у Арендодателя возмещения непокрытой части ущерба. При этом, Арендодатель не отвечает за недостатки Объекта, которые были им оговорены при заключении Договора или были заранее известны Арендатору либо должны были быть обнаружены Арендатором во время осмотра Объекта или проверки его состояния при заключении Договора или передаче Объекта в аренду.
5.5. Стороны согласовали, что при исполнении Договора Арендатор обязан по требованию Арендодателя использовать защищенный электронный документооборот в соответствии с заключенным Сторонами Соглашением о применении защищенного юридически значимого электронного документооборота. При этом Арендатор обязан заблаговременно осуществить все необходимые мероприятия, обеспечивающие возможность надлежащего применения такого электронного документооборота со стороны Арендатора. В случае нарушения Арендатором настоящего условия Арендодатель вправе в одностороннем внесудебном порядке отказаться от исполнения и расторгнуть Договор без возмещения убытков Арендатору, путем направления Арендатору соответствующего уведомления не позднее чем за 5 (пять) рабочих дней до момента прекращения Договора.
5.6. Заключая Договор, Стороны договорились сотрудничать в области оказания Арендатору услуг эквайринга и/или инкассации денежных средств при ведении Арендатором коммерческой и/или иной деятельности в Объекте, переданном Арендодателем по Договору. 
Настоящим Арендатор выражает намерение (при наличии потребности в услугах эквайринга и/или инкассации денежных средств в рамках своей деятельности в Объекте) рассматривать Арендодателя в качестве предпочтительного исполнителя указанных услуг, а Арендодатель выражает намерение оказывать названные услуги Арендатору.
Арендатор соглашается с тем, что при наличии потребности в услугах эквайринга и/или инкассации денежных средств в рамках своей деятельности в Объекте, Арендатор в первую очередь обращается к Арендодателю в целях получения и рассмотрения предложения Арендодателя о предоставлении/оказании названных услуг и заключении соответствующих договоров. 
В свою очередь Арендодатель в кратчайшие сроки направляет свое предложение о предоставлении/оказании услуг эквайринга и/или инкассации денежных средств (при ведении Арендатором коммерческой и/или иной деятельности в Объекте) или отказ от предоставления Арендодателем услуг и/или заключения договоров на оказание/предоставление указанных услуг. При этом Арендатор не лишается права заключения договоров с третьими лицами на оказание услуг эквайринга и/или инкассации денежных средств в случае получения отказа Арендодателя от предоставления Арендодателем названных услуг и/или заключения соответствующих с ним договоров или соответствующего предложения.
[bookmark: _Ref28005574]
6. Ответственность Сторон

6.1. Стороны несут ответственность за невыполнение своих обязательств по Договору в соответствии с действующим законодательством Российской Федерации и условиями Договора.
6.2. [bookmark: _Ref501108821]При нарушении Арендатором сроков перечисления арендной платы и (или) иных платежей по Договору, в том числе срока пополнения обеспечительного платежа, Арендатор обязан уплатить Арендодателю за каждый календарный день просрочки неустойку в размере 0,3 (ноль целых трех десятых) %, включая НДС, от просроченной суммы арендной платы.
6.3. В случае, если размер неустойки, в соответствии с пунктом 6.2 Договора, и просроченной суммы арендной платы больше чем размер Арендной платы за 1 (один) календарный месяц, то Арендодатель, предупредив Арендатора не позднее чем за 3 (три) рабочих дня, имеет право ограничить доступ Арендатора к Объекту и/или приостановить предоставление предусмотренных Договором коммунальных услуг, и требовать досрочного внесения Арендной платы за 2 (два) календарных месяца. 
Арендатор обязуется исполнить требование о досрочном внесении арендной платы в течение 5 (пяти) рабочих дней с даты его получения. В случае нарушения Арендатором данного обязательства Арендодатель вправе в одностороннем внесудебном порядке отказаться от исполнения и расторгнуть Договор, путем направления Арендатору соответствующего уведомления не позднее чем за 5 (пять) рабочих дней до даты расторжения.
Арендодатель прекращает ограничение доступа и возобновляет предоставление предусмотренных Договором коммунальных услуг в течение 1 (одного) рабочего дня со дня зачисления средств на счет Арендодателя в полном объеме, указанном в требовании.
Осуществление Арендодателем любого из перечисленных в настоящем пункте прав, не освобождает Арендатора от обязанности исполнения своих обязательств по настоящему Договору, включая обязанность по выплате Арендной платы и иных платежей, и ответственности за их неисполнение или ненадлежащее исполнение.
Ограничение доступа к Объекту, в том числе приостановка предоставления предусмотренных Договором коммунальных услуг может быть применено, а требование о досрочном внесении арендной платы за 2 (два) календарных месяца может быть направлено независимо от возможности Арендодателя произвести удержание задолженности из суммы обеспечительного платежа. 
6.4. За нарушение сроков передачи Объекта, относящихся к нему документов, принадлежностей, установленных пунктом 3.2 Договора, Арендатор не исполнивший свою обязанность обязан уплатить неустойку в размере 0,1 (ноль целых одной десятой) %, включая НДС, от суммы Арендной платы в месяц, за каждый календарный день просрочки.
6.5. При нарушении Арендатором пункта 5.3.5 Договора Арендатор уплачивает Арендодателю неустойку, включая НДС, в двукратном размере Арендной платы в месяц, а также, по требованию Арендодателя, обязан в срок, установленный последним, своими силами и за свой счет вернуть Объект в первоначальное состояние и уплатить штрафы и иные платежи, выставленные со стороны надзорных (контрольных) органов в соответствии с законодательством Российской Федерации. На время действия Договора Арендатор самостоятельно несет ответственность за произведенные реконструкцию (перепланировку, переустройство) и (или) капитальный ремонт перед надзорными (контрольными) органами в случае получения предписаний или наложения штрафов.
6.6. При нарушении Арендатором срока исполнения обязательства, указанного в п. 5.3.6 Договора, Арендатор обязан уплатить Арендодателю за каждый календарный день просрочки неустойку в размере 0,1 %, включая НДС, от суммы ежемесячной Арендной платы, действующей в период нарушения.
6.7. В случае причинения Арендатором имущественного ущерба, повреждения или разрушения Объекта, принадлежностей, иного оборудования или имущества Арендодателя, неисполнения требований пункта 5.3.13 Договора, Арендатор возмещает Арендодателю в течение 10 (десяти) рабочих дней с даты получения соответствующего требования Арендодателя размер понесенных им убытков в полном объеме.
6.8. Арендодатель обязан возместить Арендатору прямой ущерб, причиненный авариями систем теплоснабжения, энергоснабжения, водоснабжения, водоотведения Объекта, произошедшими по вине Арендодателя. Размер ущерба и порядок его компенсации определяется двусторонним актом, который оформляется в случае аварии.
6.9. Уплата неустойки и (или) возмещение убытков не освобождает Стороны от выполнения обязательств, предусмотренных Договором.
6.10. Арендатор несет ответственность за неисполнение требований пожарной безопасности в соответствии с Постановлением Правительства РФ от 25.04.2012 № 390 «О противопожарном режиме» в части организации и выполнении видов работ, а также обучения персонала нормам пожарной безопасности. В случае причинения ущерба Арендодателю и/или третьим лицам в результате неисполнения требований пожарной безопасности, Арендатор возмещает причиненные убытки в полном объеме, включая суммы штрафных санкций, наложенных на Арендодателя контролирующими/надзорными органами в связи с невыполнением Арендатором требований пожарной безопасности. Основанием для возмещения убытков в результате применения к Арендодателю штрафных санкций, является письменное требование Арендодателя с приложением актов контролирующих/надзорных органов о наложении штрафов.  
6.11. [bookmark: _Ref519074091]В случае досрочного расторжения Договора по инициативе и/или по вине Арендатора, последний выплачивает Арендодателю неустойку (штраф) в размере ___________________.
6.12. Выплата неустойки и/или штрафа, компенсация понесенного ущерба, возмещение убытков производится по письменному требованию одной Стороны к другой, и должна быть осуществлена в срок, указанный в соответствующем требовании, если иное не предусмотрено Договором.

7. Изменение и расторжение Договора

7.1. Договор может быть изменен по письменному соглашению Сторон.
7.2. [bookmark: _Ref519252557]Арендодатель вправе в одностороннем внесудебном порядке отказаться от Договора (исполнения Договора) и досрочно расторгнуть его в случаях, когда Арендатор:
7.2.1. Пользуется Объектом с существенным нарушением условий Договора или назначения, указанного в пункте 1.6 Договора, либо с неоднократными нарушениями Договора;
7.2.2. Существенно ухудшает Объект; 
7.2.3. Производит или произвел реконструкцию (перепланировку, переустройство), капитальный ремонт без письменного согласия Арендодателя или с нарушением согласованных сроков и условий;
7.2.4. Не исполняет обязанности по внесению изменений в Единый государственный реестр недвижимости или предоставлению документации согласно пункту 5.3.6 Договора;
7.2.5. Более двух раз подряд по истечении установленного Договором срока платежа не вносит арендную плату;
7.2.6. Внес право аренды в залог и (или) в уставный капитал юридического лица, уступил права и (или) осуществил перевод долга по Договору, передал Объект (или его часть) в субаренду или иное владение и/или пользование третьим лицам, иным образом обременил Объект правами третьих лиц, без предварительного письменного согласия Арендодателя;
7.2.7. Объявлен банкротом или неплатежеспособным либо в отношении Арендатора в соответствии с применимым законодательством начата процедура несостоятельности (банкротства);
7.2.8. Совершил более чем 2 (двух) нарушений своих обязательств, установленных в разделе 5 Договора в течение 6 (шести) месяцев;
7.2.9. Не исполняет обязанность по принятию Объекта, предусмотренную пунктом 5.3.1 Договора (нарушил сроки принятия Объекта более чем на 10 (десять) календарных дней);
7.2.10. Не исполняет обязанности по внесению арендной платы и (или) по уплате иных платежей, предусмотренных Договором (нарушил сроки внесения платежей более чем на 10 (десять) календарных дней);
7.2.11. Не возмещает вред за нарушение работы АИИС КУЭ, произошедшее по вине Арендатора;
7.2.12. Не возмещает вред за нарушение пломб сетевой и сбытовой организаций на приборах учета электроэнергии, произошедшее по вине Арендатора.
7.3. [bookmark: _Ref530041379]Арендатор вправе в одностороннем внесудебном порядке отказаться от Договора (исполнения Договора) и досрочно расторгнуть его в случаях, когда:
7.3.1. Арендодатель не исполняет обязанность по передаче Объекта, предусмотренную пунктом 5.1.1 Договора (нарушил сроки передачи Объекта более чем на 10 (десять) календарных дней);
7.3.2. Объект имеет препятствующие (частично или полностью) пользованию им недостатки, которые не были оговорены Арендодателем при заключении Договора, не были заранее известны Арендатору и не должны были быть обнаружены Арендатором во время осмотра Объекта или проверки его исправности при заключении Договора;
7.3.3. Арендодатель не производит являющийся его обязанностью капитальный ремонт Объекта в установленные Договором сроки, а при отсутствии их в Договоре, в разумные сроки;
7.3.4. Объект в силу обстоятельств, за которые Арендатор не отвечает, окажется в состоянии, не пригодном для использования;
7.3.5. В отношении Арендодателя в соответствии с применимым законодательством начата процедура несостоятельности (банкротства) или Арендодатель объявлен банкротом или неплатежеспособным;
7.4. Сторона, намеренная расторгнуть Договор по основаниям, установленным пунктами 7.2 или 7.3 Договора, обязана в срок не позднее чем за 30 (тридцать) календарных дней до предполагаемой даты расторжения направить другой Стороне письменное уведомление.
7.5. Сторона вправе в любое время без объяснения причин в одностороннем внесудебном порядке отказаться от Договора (исполнения Договора) и досрочно расторгнуть его (ст. 450.1 ГК РФ) путем направления другой Стороне письменного уведомления не позднее, чем за 6 (шесть) месяцев до даты расторжения, указанной в уведомлении, с произведением Сторонами взаиморасчетов на основании Договора, без возмещения каких-либо убытков любой Стороне, связанных с досрочным прекращением Договора. Договор считается расторгнутым с даты, указанной в уведомлении. 
7.6. В случае изменения или расторжения Договора Арендатор обязан совместно с Арендодателем совершить необходимые действия по представлению в орган, осуществляющий государственный кадастровый учет и государственную регистрацию прав на недвижимое имущество и сделок с ним, документов для внесения записи об изменении или о прекращении действия Договора.
7.7. Арендатор соглашается с тем, что если Арендатор до последнего дня срока аренды не вывезет свое имущество и (или) имущество третьих лиц из Объекта при расторжении Договора или при возврате Объекта Арендодателю по истечении срока аренды, то Арендодатель вправе по своему усмотрению распорядиться таким имуществом, которое считается оставленным для утилизации. Арендодатель не несет какой-либо ответственности за утрату, недостачу или повреждение такого имущества с даты окончания срока аренды или даты расторжения Договора. Арендатор обязан возместить все расходы, понесенные Арендодателем в связи с хранением, вывозом, перевозкой, утилизацией такого имущества. При этом Арендодатель имеет право удержать указанные расходы из суммы обеспечительного взноса, предусмотренного Договором.
7.8. Если Арендатор задерживает освобождение или возврат Объекта Арендодателю, в дополнение к другим мерам ответственности, предусмотренным Договором, Арендатор обязан по требованию Арендодателя уплатить штраф, включая НДС, в размере 1/30 (одной тридцатой) от Арендной платы, рассчитанной за последний полный месяц аренды Объекта, за каждый календарный день задержки до момента передачи Объекта Арендодателю по акту возврата Объекта. Любая такая задержка в освобождении или возврате Объекта Арендатором Арендодателю не считается продлением срока аренды.

8. Обстоятельства непреодолимой силы (форс-мажор)

8.1. Обстоятельства, вызванные не зависящими от воли Сторон событиями, которых добросовестная Сторона не могла избежать или последствия которых она не могла устранить, считаются случаями, которые освобождают от ответственности, если они произошли после заключения Договора и препятствуют его полному или частичному исполнению.
8.2. Случаями непреодолимой силы считаются следующие события: война, военные действия, массовые беспорядки, забастовки, эпидемии, природные катастрофы, а также акты органов власти, влияющие на выполнение обязательств Сторон, и все другие аналогичные события и обстоятельства.
8.3. Сторона, пострадавшая от действия непреодолимой силы, обязана известить другую Сторону заказным письмом или иным доступным ей способом сразу же после наступления форс-мажорных обстоятельств и разъяснить, какие меры необходимы для их устранения, но в любом случае не позднее 3 (трех) календарных дней после начала действия непреодолимой силы.
8.4. Несвоевременное уведомление об обстоятельствах непреодолимой силы лишает соответствующую Сторону права на освобождение от ответственности по причине указанных обстоятельств. Обстоятельства непреодолимой силы должны быть подтверждены документально компетентными органами.
8.5. Если указанные обстоятельства продолжаются более 6 (шести) месяцев, каждая Сторона имеет право инициировать досрочное расторжение Договора.

9. Конфиденциальность
9.1. По взаимному согласию Сторон в рамках Договора конфиденциальной признается любая информация, касающаяся предмета и содержания Договора, хода его выполнения и полученных результатов. Каждая из Сторон обеспечивает защиту конфиденциальной информации, ставшей доступной ей в рамках Договора, от несанкционированного использования, распространения или публикации. Такая информация не будет передаваться третьим сторонам без письменного разрешения другой Стороны и использоваться в иных целях, кроме выполнения обязательств по Договору.
9.2. Любые убытки, вызванные нарушением условий конфиденциальности, определяется и возмещается в соответствии с действующим законодательством Российской Федерации.
9.3. Обязательства Сторон по защите конфиденциальной информации распространяются на все время действия Договора, а также в течение 5 (пяти) лет после прекращения действия Договора.
9.4. Не является нарушением режима конфиденциальности предоставление Сторонами информации в соответствии с действующим законодательством Российской Федерации.

10. Порядок разрешения споров
10.1. [bookmark: _Ref518980637]Все споры, связанные с заключением, толкованием, исполнением и расторжением Договора, будут разрешаться Сторонами путем переговоров. В случае недостижения соглашения в ходе переговоров, заинтересованная Сторона направляет другой Стороне письменную претензию, подписанную уполномоченным лицом. К претензии должны быть приложены документы, обосновывающие предъявленные заинтересованной Стороной требования, и документы, подтверждающие полномочия лица, подписавшего претензию. Сторона, получившая претензию, обязана рассмотреть ее и о результатах уведомить в письменной форме заинтересованную Сторону в течение 10 (десяти) рабочих дней со дня получения претензии.
10.2. В случае неурегулирования спора в претензионном порядке, а также в случае неполучения ответа на претензию в течение срока, указанного в пункте 10.1 Договора, спор передается в Арбитражный суд города Москвы.

11. Прочие условия

11.1. В случаях, не предусмотренных Договором, Стороны руководствуются законодательством Российской Федерации.
11.2. Арендодатель настоящим поручает Арендатору представить Договор в орган, осуществляющий государственный кадастровый учет и государственную регистрацию прав на недвижимое имущество и сделок с ним, для регистрации в соответствии с требованиями действующего законодательства Российской Федерации в течение 10 (десяти) рабочих дней с момента передачи Объекта Арендатору в порядке, указанном в пункте 3.1 Договора, а Арендатор принимает на себя выполнение этого поручения. Расходы, связанные с государственной регистрацией Договора, в том числе по постановке Объекта на кадастровый учет (а также изменений, дополнений к Договору, а также в случае его досрочного прекращения, соглашения о расторжении), оплачиваются Арендатором в полном объеме.
11.3. В случае, если при осуществлении государственной регистрации Договора органом, осуществляющим государственный кадастровый учет и государственную регистрацию прав на недвижимое имущество и сделок с ним, в целях осуществления государственной регистрации будут затребованы какие-либо дополнительные документы или информация, либо потребуется внести изменения и/или дополнения в Договор, то Арендодатель обязуется, при наличии, незамедлительно передать Арендатору копии и/или подлинники всех затребованных органом, осуществляющим государственный кадастровый учет и государственную регистрацию прав на недвижимое имущество и сделок с ним, документов и/или необходимую информацию, а Стороны обязуются незамедлительно подписать соглашения о внесении соответствующих изменений и дополнений в Договор.
11.4. Все юридически значимые сообщения (заявления, уведомления, требования, претензии и т.п.) должны направляться по адресам Сторон, указанным в разделе 13 Договора, и приобретают юридическую силу с момента доставки адресату, за исключением случаев, отдельно оговоренных в Договоре. 
При изменении адресов или иных сведений, имеющих значение для надлежащего исполнения обязательств по Договору, соответствующая Сторона заблаговременно, не позднее 1 (одного) рабочего дня до вступления в силу соответствующих изменений, обязана обеспечить доставку другой Стороне соответствующего уведомления. На Сторону, нарушившую данную обязанность, возлагаются все неблагоприятные последствия и риски отсутствия у другой Стороны актуальной информации, в частности, все юридически значимые сообщения считаются доставленными, а их юридические последствия – возникшими, при условии доставки по предыдущему доведенному до отправителя адресу получателя.
Допустимые способы направления юридически значимых сообщений:
а) через собственного курьера под расписку на копии;
б) через курьерскую службу с описью вложения;
в) по почте с уведомлением о вручении;
г) телеграммой с уведомлением о вручении.
Подтверждение содержания отправления обязательно. Иные способы направления извещений (в том числе по электронной почте или по факсу) допускаются, но не признаются имеющими юридическую силу, за исключением случаев, специально оговоренных в Договоре.
11.5. [bookmark: _Ref33024406]При заключении, исполнении, изменении и расторжении Договора Стороны принимают на себя обязательство не осуществлять действий, квалифицируемых применимым законодательством как «коррупция», а также иных действий (бездействия), нарушающих требования применимого законодательства, применимых норм международного права в области противодействия коррупции (Приложение № 4 к Договору). 
11.6. Стороны обязуются соблюдать положения действующего законодательства регулирующего отношения, связанные с обработкой персональных данных. 
	В случае если при выполнении Договора возникает необходимость в передаче Арендодателю персональных данных сотрудников Арендатора, последний гарантирует, что передача персональных данных будет осуществляется с согласия каждого субъекта персональных данных на обработку его персональных данных в соответствии с Федеральным законом от 27.07.2006 № 152-ФЗ «О персональных данных».
11.7. Договор составлен на 18 листах (без учета приложений), в 3 (трех) экземплярах, имеющих одинаковую юридическую силу, по одному экземпляру для каждой из Сторон и 1 (один) экземпляр для органа, осуществляющего государственный кадастровый учет и государственную регистрацию прав на недвижимое имущество и сделок с ним.
12. Приложения к Договору

12.1. [bookmark: _Ref41993406]Все приложения, изменения и дополнения к Договору являются его неотъемлемой частью и действительны, если они составлены в письменном виде и подписаны Сторонами.
12.2. Приложение № 1 – Поэтажный план и экспликация Здания на 10 л.
12.3. Приложение № 2 – Форма Акта приема-передачи (возврата) Объекта – на 6
12.4. Приложение № 3- Антикоррупционная оговорка – на 2 л.
12.5. Приложение №4 - Перечень движимого имущества в Объекте – на 1 л.
12.6. Приложение №5 - Охранное обязательство на 22 л.

13. [bookmark: _Ref486335588]Реквизиты и подписи Сторон

	АРЕНДАТОР: 


______________________




________________ / _________________/
м.п       

АРЕНДОДАТЕЛЬ: 
ПАО Сбербанк

Местонахождение: 117997, г. Москва, 
ул. Вавилова, д.19.
Получатель корреспонденции и платежей: Московский банк ПАО Сбербанк 
Почтовый адрес: 109544, г. Москва, 
ул. Б. Андроньевская, д.6.
Р./счет 60312810138000200000
счет для возмещения коммунальных услуг
60323810438003200000
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Приложение № 1
к Договору долгосрочной аренды недвижимого имущества
   от ___________________№ ____________



Поэтажный план и экспликация Здания
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	От Арендодателя:
	От Арендатора:

	
	

	
	






Приложение № 2
к Договору долгосрочной аренды недвижимого имущества
      от ___________________№ ____________

Форма Акта приема-передачи (возврата) недвижимого имущества
_____________________________________________________________________________

АКТ №___________

приема-передачи  (возврата) недвижимого имущества
г. Москва						             ___ _________ 20__г.

Публичное акционерное общество «Сбербанк России», ПАО Сбербанк[footnoteRef:1], именуемое в дальнейшем «Арендодатель», в лице _______ (указать должность, фамилию, имя, отчество представителя) _______, действующего на основании ______________ (указать наименование и реквизиты документа, на основании которого действует представитель) _______, с одной стороны, и  [1:  В случае заключения Договора филиалом ПАО Сбербанк, текст преамбулы после указания наименования ПАО Сбербанк и до слов: «именуемое в дальнейшем «Арендодатель»» дополнить предложением: «в лице своего филиала ______________ (указать наименование филиала, заключающего Договор)».] 

________ (указать полное и сокращенное наименование контрагента) _______, именуем__ в дальнейшем «Арендатор» в лице ______________ (указать должность, фамилию, имя, отчество представителя) _______, действующего на основании _____________________ (указать наименование и реквизиты документа, на основании которого действует представитель) _______,[footnoteRef:2] с другой стороны, совместно именуемые далее «Стороны», а каждая в отдельности «Сторона», составили настоящий акт приема-передачи [footnoteRef:3] (возврата) недвижимого имущества (далее – «Акт») о нижеследующем: [2:  Если Арендатором является физическое лицо, для него указываются: фамилия, имя, отчество (полностью). Если физическое лицо не имеет представителя, сведения о представителе не приводятся. Для индивидуального предпринимателя после ФИО указывается: «действующий в качестве индивидуального предпринимателя».]  [3:  Слова «(возврата)» указывается в случае составления акта приема-передачи по возврату недвижимого имущества.] 

1. На основании договора долгосрочной аренды недвижимого имущества от ____ ___________ ______ № ____________, Арендодатель передал Арендатору во временное владение и пользование, а Арендатор[footnoteRef:4] принял следующее недвижимое имущество[footnoteRef:5]:  [4:  В случае возврата Арендатором Объекта слова: «Арендодатель передал Арендатору во временное владение и пользование, а Арендатор», заменить на: «Арендатор передал Арендодателю, а Арендодатель».]  [5:  При необходимости следует указать иные уникальные характеристики и дополнительные сведения по передаваемому в аренду недвижимому имуществу в целях его идентификации.] 

- часть недвижимого имущества (далее – «Объект»[footnoteRef:6][footnoteRef:7]), являющуюся частью _____________[footnoteRef:8] (далее – «Здание»), кадастровый/условный номер Здания _________________________, расположенного по адресу: ___________________[footnoteRef:9] и балансовой стоимостью _______________ рублей. [footnoteRef:10] [6:  В случае если в аренду сдается не часть недвижимого имущества, то слова «часть недвижимого имущества (далее – «Объект»), являющуюся частью» исключить, а в Акте слова «Объект» заменить на «Здание».]  [7:  В случае передачи нескольких частей недвижимого имущества или нескольких объектов недвижимого имущества указывается «Объект 1, Объект 2 и т.д.», «Здание 1, Здание 2 и т.д.».]  [8:  Наименование недвижимого имущества в соответствии с наименованием в Едином государственном реестре недвижимости.]  [9:  Место расположения недвижимого имущества в соответствии с местом расположения в Едином государственном реестре недвижимости.]  [10:  В случае если недвижимое имущество передается по частям, то указывается передаваемая часть недвижимого имущества, и общая часть недвижимого имущества, переданная на данный момент по Договору.] 

Объект передается в следующем техническом состоянии[footnoteRef:11]: [11:  Подпункты указываются при необходимости.] 

фасад и кровля Здания: ___________________________________________________
		     (указать вид отделки, например – окраска, плитка, др. покрытие)
	состояние: __________________________________________________________
		             (отличное, хорошее, удовлетворительное – указать)
	недостатки: _________________________________________________________
		(при наличии перечислить недостатки, например наличие трещин, выбоин, иные повреждения)	
стены: __________________________________________________________________
		     (указать вид отделки, например – окраска, обои, др. покрытие)
	состояние: __________________________________________________________
		             (отличное, хорошее, удовлетворительное – указать)
	недостатки: _________________________________________________________
		(при наличии перечислить недостатки, например наличие трещин, выбоин, иные повреждения)	
		
потолки: ________________________________________________________________
		                (указать вид отделки, например :окраска, обои, др. покрытие)
	состояние: __________________________________________________________
		             (отличное, хорошее, удовлетворительное – указать)
	недостатки: _________________________________________________________
		(при наличии перечислить недостатки, например: наличие трещин, выбоин, иные повреждения)	

полы: ___________________________________________________________________
		     (указать вид отделки, например: окраска, паркет, плитка, др. покрытие)
	состояние: __________________________________________________________
		             (отличное, хорошее, удовлетворительное – указать)
	недостатки: _________________________________________________________
		(при наличии перечислить недостатки, например: наличие трещин, выбоин, иные повреждения)	

двери: __________________________________________________________________
		     (указать материал, вид отделки, например: металлическая, деревянная, др. покрытие)
	состояние: __________________________________________________________
		             (отличное, хорошее, удовлетворительное – указать)
	недостатки: _________________________________________________________
(при наличии перечислить недостатки, например: наличие трещин, выбоин, сломан замок/ручка, перекос, иные повреждения)

окна: ___________________________________________________________________
	(указать материал, вид отделки, например: пластиковые, деревянные, алюминиевые, окраска, др. покрытие)
	состояние: __________________________________________________________
		             (отличное, хорошее, удовлетворительное – указать)
	недостатки: _________________________________________________________
(при наличии перечислить недостатки, например: наличие трещин, выбоин, сломана/отсутствует ручка, иные повреждения)
- оборудование
	№ п/п
	Наименование/описание систем
	Состояние
(отличное, хорошее, удовлетворительное – указать для каждого вида оборудования)

	1.
	Системы электроснабжения в соответствии с проектом № ______
	

	1.1.
	Общее электроснабжение
	

	1.2.
	ГРЩ, РЩ
	

	1.3.
	Гарантированное и бесперебойное электропитание
	

	1.4.
	Силовые, питающие и групповые кабельные линии
	

	1.5.
	Системы электрообогрева (термокабели)
	

	1.6.
	Система учета потребляемой электроэнергии
	

	1.7.
	Сети освещения
	

	1.8.
	Рекламное освещение
	

	1.9.
	Электроустановочное оборудование
	

	1.10.
	Источники электроснабжения
	

	2.
	Системы противопожарной защиты в соответствии с проектом № ______
	

	2.1.
	Системы водяного пожаротушения (сети трубопроводов и запорно-регулирующая арматура, спринклеры, дренчерные головки, дренчерные завесы, датчики (сигнализаторы), насосные станции, баки, система управления, кабельные линии, вспомогательное оборудование)
	

	2.2.
	Система газового пожаротушения (станция газового пожаротушения, датчики, кабельные линии, вспомогательное оборудование)
	

	2.3.
	Система порошкового пожаротушения (станция порошкового пожаротушения, датчики, кабельные линии, вспомогательное оборудование)
	

	2.4.
	Системы противодымной вентиляции (вентиляторы, клапана, решетки сети воздуховодов, шкафы управления, вспомогательное оборудование)
	

	2.5.
	Система газоудаления (вентиляторы, клапана, решетки сети воздуховодов, шкафы управления, вспомогательное оборудование)
	

	2.6.
	первичные средства пожаротушения
	

	2.7.
	Система противопожарной сигнализации и оповещения
	

	3.
	Грузоподъемные механизмы
	

	3.1.
	Лифтовое оборудование
	

	3.2.
	Подъемники, грузоподъемные платформы, штабелеры (за исключением самоходных вилочных погрузчиков)
	

	3.3.
	Эскалаторы
	

	3.4.
	Высотные люльки (входящие в оборудование здания)
	

	3.5.
	Тали, тельферы, лебедки
	

	4.
	Системы теплоснабжения и газоснабжения
	

	4.1.
	Тепловые пункты
	

	4.2.
	Узлы учета расхода тепла
	

	4.3.
	Котельные (в том числе газифицированные)
	

	4.4.
	Устройства водоподготовки
	

	4.5.
	Насосное оборудование
	

	4.4.
	Газовое оборудования и газовые счетчики
	

	4.5.
	Сети трубопроводов теплоснабжения, теплообменники и запорно-регулирующая арматура, манометры, термометры, расширительные и аккумуляторные баки
	

	4.6.
	Приборы отопления
	

	5
	Системы водоснабжения, водоотведения и канализации
	

	5.1.
	Системы наружных и внутренних водопроводов, запорно-регулирующая арматура
	

	5.2.
	Водостоки, дренажные системы
	

	5.3.
	Скважины, очистные установки
	

	5.4.
	Насосное оборудование
	

	5.5.
	Водосчетчики
	

	5.6.
	Санитарно-техническое оборудование
	

	6.
	Системы вентиляции и кондиционирования
	

	6.1.
	Вентиляторы
	

	6.2.
	Приточные и вытяжные установки
	

	6.3.
	Увлажнители
	

	6.4.
	Воздухоочистители
	

	6.5.
	Тепловые завесы
	

	6.6.
	Воздухораспределительные устройства
	

	6.7.
	Сети воздуховодов и регулирующих дроссель клапанов
	

	6.8.
	Регулирующие и запорные воздушные клапаны с электромеханическими приводами
	

	6.9.
	Огнезадерживающие клапаны
	

	6.10.
	Регулирующие узлы теплоснабжения и холодоснабжения приточных систем и тепловых завес
	

	6.12.
	Шкафы управления вентиляции, датчики и кабельные линии, относящиеся к системам управления
	

	6.13.
	Центральные, мультизональные (системы типа VRV) и автономные (в том числе прецизионные) кондиционеры, сплит системы
	

	6.14.
	Водоохлаждающие машины (чиллера)
	

	6.15.
	Доводчики температуры воздуха (фанкойлы)
	

	6.16
	Компрессорно-конденсаторные блоки
	

	6.17.
	Выносные конденсаторы
	

	6.18.
	Градирни
	

	6.19.
	Сети медных (фреоновых) трубопроводов
	

	6.20.
	Кабельные линии системы управления кондиционеров, холодильных машин и исполнительных механизмов
	

	6.21.
	Трубопроводы и запорно-регулирующая арматура систем водяного охлаждения
	

	6.22.
	Гидромодули, насосные группы, аккумуляторные и расширительные баки, манометры и термометры, регулирующие краны с электроприводом систем водяного охлаждения
	

	6.23.
	Системы дренажных трубопроводов до врезок в систему канализации
	

	6.24.
	Дренажные насосы
	

	6.25.
	Исполнительные механизмы и другое вспомогательное оборудование систем вентиляции и кондиционирования
	

	7.
	Системы ограничения доступа (автоматические двери, ворота, калитки, турникеты, шлагбаумы, тамбур-шлюзы, системы управления, исполнительные механизмы, кабельные линии, кнопочные посты (звонки, домофоны))
	

	8.
	Автоматизированные системы комплексного управления, диспетчеризации и мониторинга ИСЖ (шкафы управления, исполнительные механизмы, контроллеры, датчики и другое вспомогательное оборудование, кабельные линии, ПК)
	

	9.
	Системы видеонаблюдения и охранной сигнализации
	

	10
	
	

	11
	
	

	12
	
	

	13
	
	


	недостатки: _________________________________________________________
		(при наличии перечислить недостатки, повреждения для каждого вида оборудования)
иное ____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________________. 
2. Арендодатель передал Арендатору Объект со следующими показаниями индивидуальных приборов учета:
- электричество: _____________________
- вода (теплая): ____________________
- вода (холодная): ____________________
- иное: ____________________
3. Арендодатель передал Арендатору ключи от замка двери Объекта в количестве _________.
4. Арендодатель предоставляет Арендатору право доступа в Места общего пользования, оговоренные Договором, за исключением_________________
5. Одновременно с Объектом Арендодатель передал Арендатору во временное владение и пользование, а Арендатор принял[footnoteRef:12] следующее движимое имущество: [12:  В случае возврата Арендатором Объекта слова: «Арендодатель передал Арендатору во временное владение и пользование, а Арендатор», заменить на: «Арендатор передал Арендодателю, а Арендодатель».] 

	№ п/п
	Наименование
	Инвентарный номер
	Балансовая стоимость
	Состояние
(отличное, хорошее, удовлетворительное)

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	


6. Одновременно с Объектом Арендодатель передал Арендатору во временное владение и пользование, а Арендатор принял[footnoteRef:13] следующую техническую документацию на Объект: [13:  В случае возврата Арендатором Объекта слова: «Арендодатель передал Арендатору во временное владение и пользование, а Арендатор», заменить на: «Арендатор передал Арендодателю, а Арендодатель».] 

	№ п/п
	Номер/шифр документа
	Наименование документа

	Кол-во листов
	Примечание

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	




	
	

	
	

	От Арендодателя:

	От Арендатора:




Приложение № 3
к Договору долгосрочной аренды недвижимого имущества
      от ___________________№ ____________


Антикоррупционная оговорка
1.1. При заключении, исполнении, изменении и расторжении Договора Стороны принимают на себя следующие обязательства:
1.1.1.	Стороны, их работники, уполномоченные представители и посредники[footnoteRef:14] по Договору не предлагают, не обещают, не требуют, не разрешают предоставление, не предоставляют каких-либо денег, ценных бумаг, иного имущества, не оказывают услуги имущественного характера, не выполняют работы, не предоставляют какие-либо имущественные права, прямо или косвенно, лично или через посредников любым лицам для оказания влияния на действия (бездействие) и/или решения этих и/или других лиц с целью получения каких-либо выгод (преимуществ) или для достижения иных целей. [14:  Если применимо.] 

1.1.2.	Стороны, их работники, уполномоченные представители и посредники9 по Договору не осуществляют действия (бездействие), квалифицируемые применимым законодательством как дача/получение взятки, коммерческий подкуп, посредничество во взяточничестве/коммерческом подкупе, злоупотребление полномочиями, незаконное вознаграждение от имени юридического лица, а также иные действия (бездействие), нарушающие требования применимого законодательства и применимых норм международного права в области противодействия коррупции.
1.1.3.	Стороны уведомляют друг друга о ставших известными им обстоятельствах, которые являются или могут явиться основанием для возникновения конфликта интересов[footnoteRef:15]; воздерживаются от совершения действий (бездействия), влекущих за собой возникновение или создающих угрозу возникновения конфликта интересов; оказывают иное содействие друг другу в целях выявления, предупреждения и предотвращения коррупционных правонарушений и конфликтов интересов в рамках и в связи с отношениями Сторон по Договору. [15:  Если иное не следует из других положений Договора, термин «конфликт интересов» понимается в значении, определенном в статье 10 Федерального закона от 25.12.2008 № 273-ФЗ «О противодействии коррупции».] 

1.2. Положения пункта 1.1 настоящего Приложения распространяются на отношения, возникшие до его заключения, но связанные с заключением Договора.
1.3. В случае появления у Стороны сведений о фактическом или возможном нарушении другой Стороной, ее работниками, представителями или посредниками9 по Договору каких-либо положений пунктов 1.1.1-1.1.3 настоящего Приложения (далее – Нарушение коррупционной направленности), такая Сторона обязуется незамедлительно  письменно уведомить другую Сторону об этом[footnoteRef:16]. Такое уведомление должно содержать указание на реквизиты[footnoteRef:17] Договора, описание фактических обстоятельств, связанных с Нарушением коррупционной направленности, которые послужили основанием для направления уведомления. К уведомлению должны быть приложены подтверждающие документы и/или материалы[footnoteRef:18]. [16:  Уведомление ________ [указывается наименование ПАО Сбербанк по Договору] направляется в порядке, предусмотренном Договором, по адресу: 117997, Российская Федерация, г. Москва, ул. Вавилова, дом 19, Управление комплаенс ПАО Сбербанк.]  [17:  Номер (при наличии), дата и заголовок (при наличии).]  [18:  К ним относятся показания участников и очевидцев событий, письменные документы, переписка посредством электронной почты, sms и мессенджеров, аудио- и видеозаписи и т.п.] 

Сторона, получившая уведомление, обеспечивает его конфиденциальное рассмотрение, а также направляет другой Стороне мотивированный ответ в течение 30 (тридцати) календарных дней с даты получения уведомления. В случае несогласия Стороны, получившей уведомление, c предоставленными в уведомлении обстоятельствами, связанными с Нарушением коррупционной направленности, которые послужили основанием для направления уведомления и/или подтверждающими документами и/или материалами, в своем ответе она должна привести возражения в отношении направленных сведений о Нарушении коррупционной направленности.
1.4. В случаях получения Стороной от другой Стороны ответа, подтверждающего Нарушение коррупционной направленности, или отсутствия в полученном Стороной ответе от другой Стороны возражений в отношении направленных сведений о Нарушении коррупционной направленности, Сторона вправе расторгнуть Договор в одностороннем внесудебном порядке, направив письменное уведомление о расторжении.
Договор считается расторгнутым по истечении 10 (десяти) календарных дней с даты получения другой Стороной соответствующего письменного уведомления о расторжении Договора. Сторона, по инициативе которой был расторгнут Договор, в соответствии с положениями настоящего пункта, вправе требовать возмещения реального ущерба, возникшего в результате такого расторжения Договора.




	От Арендодателя:

	От Арендатора:

	
	

	
	

	
	
	

	
	
	

















Приложение № 4
к Договору долгосрочной/краткосрочной [footnoteRef:19] аренды недвижимого имущества [19:  В случае заключения Договора на срок один год и более указывается «долгосрочной», в случае заключения Договора на срок менее года, указывается «краткосрочной».] 

от__________________ №_____

Перечень движимого имущества в Объекте

	№ п/п
	Наименование движимого имущества[footnoteRef:20] [20:  Указать наименование движимого имущества в соответствии с инвентарной карточкой учета объекта основного средства и его отличительные характеристики (марка, сорт, модель, цвет, идентификационных, заводской, серийный номер, размер, год изготовления и т.п.).] 

	Инвентарный номер движимого имущества[footnoteRef:21] [21:  Указать инвентарный номер в соответствии с инвентарной карточкой учета объекта основного средства.] 


	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	






	От Арендодателя:
	
	От Арендатора:

	Должность


________________ Ф.И.О.
м.п.
	
	Должность


________________ Ф.И.О.
м.п.





Приложение № 5
к Договору долгосрочной/краткосрочной [footnoteRef:22] аренды недвижимого имущества [22: ] 

от__________________ №_____

Охранное обязательство
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Opratow oxpars! 05beKTOB KyILTYPHOTO Hacnemns:

enapmaveumos ymypuozo uacnedun sopoda Mockan:

Ommam nascosaus g aspans oo s s,
e —

Ha OCHOBRHUI GKTa TEXHIYECKOTO COCTORHIA OGTEKTA KYTSTYPHOTO HaCEM,
cocTaBTEHHOTO B mopAnke, yorwmomnewwow mymktow 2 crameu 472
Genepanoro saxoma or 25.06.2002 Ne 7303 "06 ofbextax KymTyprOro
‘Haceut5 (TaMATHHKAX HCTOpHI H KymbTYPS!) HapogoB Pocciiickoli Gencpa”.

14. Jluwo (maua), yKesannoe (yxasewesie) b nyncre 11 cramun 47.6
Geneparsioro saxona or 25.06.2002 Ne 7333 05 ofsextax xymrypioro
Hacre 15 (TaMTHHKEX HOTODHH H KyTTYPM) Haponon Poceicroli Gencpaunn’,
oGmao (oG#saHA) OGecrIewHTS GHHGHCHPOBAHIE H OprAHIBALIO ApoBEXCHI
HaYSHO-HCCTENOBATENLCKIX, HIHCKATETBCKTX, MPOCKTHBX PAGOT, KOHCEpRAIIH,
PONONTA, pecTaBpALNH  WANX PaboT, HONpABTCHNSX Ha oSecnevenne
itsiaeckofi COXPAHHOCTH OGBCKTA KYIWTYPHORO WACICINN i COXpaKEHiE
TpEANeTa OXpaKii OGvKTa KYLTYPHOTD HACTEXNS, B TOPATKE, YCTATOBIGHHON
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exepansiin 3aKowon oT 25.06.2002 Ne T3-B3 "06 o6sextax KymsTYpHOT
acnexs (TaNATHIKAX HCTOPHK K KY7STYPs) Hapozos Poccrickoll Genepai”.
B Cryuae 0GapyIXcHIS TPH TPODEACHIH PABOT o COXPAREIIO OB5KTa
XYTTYPHOTO  WACTeRWR  OGBeKTOR, OGTAimOWWX NpIHAKAMH  OGLEKTA
KYIWTYPHOTO. NACTEIS, 5 TOM SHCTe OGBEKTOB GPXEOTOTNECKORD HACKCzR,
cobCToeHHHK T HHOR SaKOWHW BiGiencn OGWM  HeRMELMTENLIO
"MPHOCTAHOBNTS PAOTS # HAMABHTS B TeScHHe TpeX pabownk umedl co Aix
X oGHapyCHNA SaBTCHIE B MHCEMCHOR GOPMC 06 YKEAMHLX ofeKTaX
ertionans i Opras OXpais) 06beKTo KymTYpHOTD HacHEN:
Henapmaenm xyasmypuozo uacaedus 20poda Mocras:
L S e ———
D ———
s mp— -

Tansuelintes B3anMOAEHCTSME © PerHOATSHIM OPFAOM OXpAit 0GreKToB
KYILTYpHOTO Hacnemua cofcTaensK Wik o Kol BAEne OfteXTa
KYTYPHOTO WACASUA OGAIH OCYECTBINTS B MOPAAKE, YCTAMORIEHHON
cratueit 36 Gexepanioo sakoma or 25.062002 Ne 7303 "0 ofsexrax
KYAVTYPHORO HaCie7s (RENSTHIIKAX HCTOPHH i KYSTYPSI) Hapofon Poccitickofi
Dexepava’.

15. Paorst o coxpasco 0GSKTa KYRSTYPHOTO HAGTEAHA AOTKIS
OpraHNSOBLIBATCH COBCTHITHKOM HIH HHM JAKOWHSIN RASETACN OG3eKT
KYWTYPHOTO HACIAHA B COOTOETCTSHN C OPRAKOM, MPEAYCMOTPRIGL
craeii 45 Genepansoro sakoma or 25062002 Ne T3-03 "06 obserrax
KYIUTYPHOTO HacTe21A (RENCTTHIIKDX HCTOPHH  KYSTYPH) HapOR08 PoccHlckoll
Dencpau’.

16. CoSoraemmn (iofl saxomuth mazencn) aewensioro ywacra,
B TPAIMIAX KOTOPOTo pacrIORKeH OGLeKT BPXEOOTHYECKOT0 HaCheIA, OGA3AI:

OGecnEsMIITS HelIMENHOGTS BHEUNErD o5

COXPARATS UEAOCTHOSTS, CTPYKTYPY OGBEKTa 2PXEORONIECKORD HAGOxS;

OprAMISOBSIBATS  QUIMNCHPORSTH CIACATTGHHC pXEOTOITIGEKHE
Honcae PAGOTHL Ha NGHHOM OBSEKTE SPXCOTOTSECKOTD ACAEMA B CayUAE,
npexycuoTpenoN cTarbcli 40 u B mopaAKe, yoramomicunow craTsei 45.1
ezcpansioro saxosa ot 25.062002 Ne 7303 "06 obserTax KyETYPHOTO
"WACHEAUA (HENSTHIOKAX HCTOPiI  KYRSTYPH) Haposon PocericKoil Gencpau.
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Payen 3. TpeGonaits K cORPAAHNID 0LeKTa KYALTYPHOTO Nacres
Conasunomce s coommmamous co o 7.3 Dedepanvoeo sxona
B S —
apodas Pocevinoi edeponer)

17. Tipn conepaiin ¥ HCTOTS30BaHH 065CKTa KyTSTYpHOTO RacCHeAA,
BKIIOUCHHORO B GIMIK TOCYMSPCTRERKA peecTp OGBEKTOR KyMSTYPHOTO
HAGAEAWA (TANKTHHKOB WCTOPHH i KyTbTypW) Hapoion Poceicxol Dexepat
B CIAX NOAEpaMHIA B HALIEKALIEN TEXTITIESKON COCTORHIM 63 YXYIIICHHS
USINIECKOTO COCTOAMIR it (WTH) HIVENENHA TIDCINETa OXpANS! AGRHOTD OBBEKTa
KYAWTYPHOO HACTETHS Hit, yKasansie B mymwre |1 cravsit 47.6 Qeacpansiioro
aakoma ot 25062002 Ne 73-03 00 ofbeKtax KyIHTYpHORO  aciemi
(awaTHRKR HCTOpHM W KyRKTYPS) Hapono Poccifickoii Genepatm”, obattt:

1) OCYULECTRIRTS PACXOZS! HA CORSpAaRHE OGHEKTa KYTSTYpHOTO HaCACLA
M nOmepKamEe ero B HAMeKameM  Texmmeckow,  cammapnow
B p—

2) He RPOBOMNTH paGoTH, WINCHWOWWE mpCDMEr oXpams OGBKTa
KYASTYPHOTO  HACTEMNA HGO YXYAURIOUE YCTOBNA, HEOGXOMIMGC ATA
T A -—

3) He MpoBOLHT PAGOTS, HIMERRIOLIHE OBTHK, 0BbeNHO-TTaRHpOBOH e
U KOUCTPYKTHDIE PSWCHA H CTPYKTYPH, MNTCPLEP OGBCKTA KYMTYPHORO
HACIGNIA B CIYAc, CGTH TPSIMET OXPAHS! OGBEKT KYMMTYPHOTO Hachen
He onpezere;

4) cobmonas yoramomsenmie CraTel 5. etepambmoro saKowa
ot 25062002 Ne 73-03 06 oSteKTax KyTSTYpHOTO Hacrem (nawTHiKEX
HCTOpHM i KynTYpH) Hepomon Pocowickoit Qencpaas”  TpeSonais
K OGYUWICCTBIHMIO ACATETLHOCTH B TPAHHLEX TEPPHTOPHN OBBET KYILTYPHOTO
HAGIE1A, 0COGHI PEKHN HCTIOMS30BNIS IEMENBHOFO YHSCTE, BOLHOTO OGHEKTa
HI CFO ACTH, B TPANINIEX KOTOPHIX PACTIOTATaGTCH OGBEKT 4PXEOOTUNECKOrD
waccmns;

5) Me WCTONLAOBATL OBReKT KyTSTYPHOTO ACTEMS (3 REKTONEHION
OGOpyZOBAHHHX ¢ yicTo TpcSomamii mpoTHROMOAApHOIt GesonacHocT
o e N O ——
A% ocywecTancHis M (anW) OGCCISWEHAN YKmAHWNX M BIoB
XoucTocHRON  TGRTGTSNOCTH, W TOMCUCHN X XpaNeHNS  mpemveron
"PEKTIHOSHOrD RASHAYCHHS, BKIIOYAS CHCH 7 TANTIATHOE NACIO):

NOX CKIATH W OGHEKTH NPOWSPONCTS EAPHBNATHX M OHCOMACHLX
MATCPUAIOD, NPOIMETOB W BOUECTS, JATPAIMONIX MNTCphep oGueKTa
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KYSTYpHOTO HACAENM, €10 Gacar, TEPPHTOPHO W BOIHSIE OSbekrst  (wi)
FMEIOUEX BpEHAE TIPOTESO0BEE M HHNE BHENEHIE;

P S —
THRaNHGECKOE M BHOpALMOMIOS  BoueHCTIM Ha  KOHCTYKIN 0SbexTa
KYALTYPHORD HACE, HERABHCHNO OT NOMHOCTS AGHHOFD OGOPYAOBRIIA;

Ol ofeKTH  MpowmOICTR M naSopatopius,  camamiic
© HeGIAOTPATHUM 1% OG3KTA KYTSTYPHOTO HACHCNAN TEMTeDRTYprO-
ABRHOCTITM PEXTNON I TIpHMEHCHCN XHNIIECKH QXTHBIBIX BeTICCTE;

6) sesavepmmensio msema

Henapmasenm Kyasmypuozo acaedus z0poda Mocwewt
L e ——_—
smcpheucio ospam: oamenensc)
G0 BCEX SBCOTHAIX oMy TOBPEKICHARX, ARAPWAX WTH 06 HbX
OGCTORTEBCTRAX, MpHSHHHBULNX BpeX OBbeKTY KYTSTYPHOTO MACHEIS, BETOas
OGLCKT  GXEOOTHNECKOTO  WACTEILNS, JCMEISHOMY YNACTXY B PAMAEX
TEpPHTOPHH OGHEKTA KYTSTYPHOTO HICACANR WIH YTPOXEIOIUX NPHAMKEHHEN
TAKOTO BPERA, W GESOTIANGTENSHO NPHHINATS MEpH MO TpCIOTEpRCHIO
AATSHEHTIETO PASpYWEINAS, B TOM SHCAE NPOBOIHTS NPOTHBORBAPHIHSIC PaGOTE!
B NOPATKE, YCTAHOBTCHHOM JUI% MPOBEAEHHS. PIGOT MO COPAREITO OGLEKTa
~KymsTYpHOTO HacRES;

7) He ROMYSKATh YXyALiGHNR COCTOATIA TepPHTOpitt 0GECKTa KYASTYPHOTO
FACTENNS, BRUOSCHHOTO B MM roCyAapoTBCMMH peccrp obsexron
KYTSTYPHOTO HAcHeIHA (TEMATHKOB HCTODHH M KyTSTYPS) Hapoxon Pocciicxofi
Qexcpatiw, MOMIEPRUISTS TEPPHTOPHO 0GBCKTA  KYNSTYPHOTO  Hacnemna
B GTaroyCrpoeHHOM CocToRH

18, ColCraesMK XWIOTO TONEWCI, FBIFONTOCH  05OKTOM
KYTSTYPIOTO. HACTENA, WIM GACTHO TaKOTO 0beKTa, obfaam WEmOIWAT
TPCGOBIMIL K CONPANNIO OGBEKTA  KYNTYPHOTO Haciemmx B wacri,
TpeAyCMSTPHBIONCH  OGecriedeiHe  TOMEpNARAS  OGLEKTa  KYASTYPHORD
WACTEINS WIK UACTH OGbEKTA KYISTYpHORO ACICTMS B RAUIEXaUlen
TeXHINECKOM COCTORIH Ge3 YXYAUICHHA QUSHIECKOTO COCTOTHAS W MEMEHEHIN
TIPEIETa OXPaHH 0GBeKTA KyTSTYPHOTO HACTE.

19. B Gryac oGHapy<eHyS Nph MPOBEEHHH paGoT 1a IeMCTHHOM YusCTHE
B [PUHULAX TEPPITOPHN OGHEKTA KYSTYPHOTO HacIems oGuexros, mHGo
Ha JeMEIBHOM YWCTRC, b IPENMIG KOTOPOTO PacrONracTcs oGheKT
SPKCOTOMIECKOTD HACTE/A, 0GBEKTOB, OGTAIAIOLI MpHMAKEMI OGexTa
KYAUTYPIOTO HacAexHs, THLs, yxaamste o myscre 11 craTei 47.6 Deneparnsiior
saoma ot 25.062002 Ne 7303 "06 obbeKtax XymTYpHOro  Hacnexns
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(RawsTHuKGX WOTOPWH W KISTYpH) Haponos Pocchiickol excpaum
OCYWCOTMIAIOT AGCTBAA, TpeAyGMOTPemMMC mommymrom 2 mymkra 3
cratsi 47.2 YKaSAHHOTO DeIEpRTIHOTD JKOHR.

20. B cnyae eonm coxepanme nTH MCTOTLI0BANHE OFLEKTA KYITYPHOTO
HACTEINS, BKIOYCHHOTO B exuMi rocylspoTaenmi pecetp oGbexton
KYTBTYDHOTO HACEIiX (TaMATHHKOB HCTOpHI  KynSTyPsr) Hapoxos Poceniickoil
etepati, @ TaIKE IENETHHOTO YHACTER, B TPAHIAX KOTOPOFO PACTOAFICTCS
‘OGHEKT APXEOTOHYECKOTO HACTEIS, MOKET TPHBECTH K YXYRIEHIIO COCTORFHA
ZANHOFO OGbeKTa KYABTYPHORD HACIEZUS  (MIW) UPEANCTO OXPHM ZaHItOro
oBseKTa KynLTYPHORD Hacneans, b MpemTNCANI, HAMpPaBTEMOM

Aenapmancnmox ywmypnozo nacnedun zopodu Mocxss

[ ——
JEeOR————

GOGCTIGHIKY WIN WEOMY JWOHHOMY BIMT oB%eKTa KTSTYpHOO
T T —

PR —
KYALTYPIIOTO HACHEILIS, BKIIOYEHHORD B PEECTP, eNETBHOTO YAACTRA, b FpaHLEX
KOTOPOrO. PACIIOTAraeTCS OGEKT BPKEGIOTHSECKOTO. HICTERNS, THGO X BmAaN
XOSHCTOCAHON JCSTTIHOCTH,  OKEUDAOLIN  noMEHCTONE Mo Ysasanse
OBtexTI, B TOM WHCIe OrpAHIEHHE Xo3SHCTREHHOM ACTTENSHOCTH

2) K HCOMSONNO OGBEKTS KYTSTYPHORO MECIEMNS, BKTOUSHHOTO
B PeGCIP, SEMCTHOTO YHACTKS, B TPAHMIEX KOTOPOFO PACIOETEeTcs 063exT
4PRCOTOTISECKOR0 HaCTeZHS, MPH OCYECTBTEH W XOICTRERHON ACKTEABHOGTI,
NPEIYOMETDHBSIOIME B TON HCAe OTPANNEHNE TEKWNNECKIX K MEX
APaNETpOB BOYIENCTENA Ha OBSEKT KYLTYPHOFO HacCAS;

3) X GraroycTpoilcToy B TPAHHLAX TEPPHTOpIH OBBCKTA KYSTYPHOTO
HACTOLIS, BKIOYEHHOTO B PECCTP, SeNETHHOTO YHICTSa, B IPANHIAX KOTOPOTO
~PACTIONATaETCS OGEKT APXEOMOTHHECKORD HaCEIHA.

Paszen 4. TpeGosamus K ofecneuento goeryna rpaxaan Pocentickoli
DenepaLIN, NHOCTPANNLIX TPAKIAN i THN Ge3 FPAKAANCTEA K OBbEKTY
KYALTYPHOFD HACTEIS, BITIONCHRONY B PeecTp
T S —
B ——————)
[ —

21. Yenomus A0CTyna K 0BbeKTY KYTSTYPHORO HIGTeRIS, BKTOUGHHOMY
B PeccTp (LePHOMIHOCTS, [UTHTEINSHOCTS 1 WHMIS XSPAKTEPHCTHKE AOCTYNa),
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YCTANABTHBIOTCR COOTBETCTEYIOLIN OPFarioM OXPEHE! OGLEKTOB KYILTYPHOTO
HACICxA, OMpeXeTeHHHM NYHKTON ] cramn 47.6 ecpansoro saowa
oT 25.06.2002 Ne 73-03 "06 o6seKTaX KyTsTypHOro macnemuA (mawsTHNKaX
HeTOpiI 1 KyMSTYPM) Haponos PocchiickoR Qenp’, ¢ yueTOM Nneri
COBCTOGIINKD LK WIOTO 3AKOMHOTO BAGECMMIA TaKOrO OGBEKT3, @ TaKKE
© yieToM mila 0GbCKTA KYASTYPHOTO HCICIN, BKIOGHHOTO B peccp,
KETCTODHM €0 HCTOPHKO-XYTSTYPHOTO  SWANCHS,  mpemera  oxpai,
IITIECKOr COCTORHAA 0GHeKTA KYITYPHOTO Hacemus, TpeSosaniti  ero
COXPHCHMIO,  XAPAKTCP COBDEMCHHOTO WCIOTS30BIMAL IAHHOTO  OGbexTa
KYTHTYPHOO HACIEHA, BKITONEHHOTO B peecTp.

Veromus FOGTYa K OGMEKTAN KyMTYPHOTO HACHCANS, BKTONEIUEIN
B PECETp, HCTIONB3YCNEIM B KaSESTBE AHIHX OMEILCHI, a TaloKe K 0B5eKTaM
KYTUTYPHOTO HACTEIHA PERMTHOSHOTO NENNEHWS, BKMOWCHNLM B Peccrp,
YCTAHABTHBAIOTCA COOTBETCTAYIOUUAM OPraHON OXPas! 06BEKTOB KyILTYPHOT
HACTETUR TIO COTIACOBANWIO C COGCTBEHHHKOM WIM HWGIMH 3aKOMMMNI
‘BTAZETUANH STHX 05BCKTOB KYTYPHOO HaCTEANA.

Tlpn onpexcrchin yoroBdl AOCTYUA X NANSTHMKSM WA aucaMGAmM
POTHIOINOND  HASHENEIHA  YWNTHBAIOTCH TPEGOBRMIS X BHCWHEMy By
H TIOBEZERHIO AL, HAXONSUIAXCS B TPANAUEX TEPPHTOpHIL YKIANHLIX OGLEKTOD
KYATYPHOTO  HACIGZWS  DENNTHOMOTO  NaDHECHA,  COOTEETCTRYIOWE
BRYTPEIINM  YCTAHOBIGHAAN  PEMWHOSHOR  opramwammw, comr Tt
YETaHOBTEHAA He NPOTHBOpEaT SAKOROTATENsCTBY Pocciiickoil dexepaiyn.

B cyine conit HTCpACD OGTEKTA KYISTYPHOTO HAGTETNR He OTHOGHTCH
K MpeIETY GXpaHE! OGLCKTa KYTTYPHOTO HACHEHS, TpeSomame K obecrexeinto
JOCTYIA B0 BHYTpeHHM noemewns OGBGKTA  KYNSTYPHOTO  NACIenS,
BICHOUCHHOTO B PECCTP, He MOKET AT yCTanoBCHO.

'VEROBHS A0CTYIA K OBBEKTN KyTSTYPHOFO HaGTEII, PACIOTOREHHAN Ha
Toppitopuit Pocoalickoil BICPAIA B MPCNOCTAMICHMMM B COOTCTCTUMM
© MeRaAYHSpomI FOroROpaMM PoccHicKol (enepaN AHTAONATHIECKINY
NPOXCTABITEICTBAM  KOHCYTCKHM YIEAICHHSM MHOCTPAHHEDX TOCYAApeTS
© Pocciicofl Gexepa, MEXIYHAPOTHSIN OPFaRIZALIAN, 6 TAKKE K OGLEKTaN
KYNTYPIOTO  HaCACAWS, NAXOIALMNCA B COBCTREHROCTH  WHOGTPAIANX
FOCYAGPOTS 1 MEACIYHSPOMBIX OPFARI3ALIH, YETAHARIHEIIOTCH B GOOTHETCTSII
© MeIKAYHpOHNH 0TOBOpaNH Pocciticko Gexepat.

L A —
FoTeme AGOTI, MMEIOT NPIBO AOCTYIA K OGBCKTEM IPXEOIOTWHECKOTO
HECIOZIA, GPXCOTOTHIECKHC TOTEDSIc PABOTH HA KOTOPLX MPEAYCNOTPeIst
PaSpetiten (TKPHTHIN JHCTON) Ha TPOBCICHHE SPXEOOTIECKHX TOACHHX
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PAGOT. DHOINECKIM } IODINIECKIEM THLN, NPOBORAUIS 3PXEOTOTIECKIE
TOTeRse PAOOTH, B UEISX MpOBEICHAN YKAIHAMX PEGOT CobCTREHHMKRNM
B (MT) FOTOBGTETAM JEMETHHWX YIACTKOR, B TPIHHIGX KOTOpHX
PACOTOKEE! OGLEKTS PXEQTOTHIECKOTO HACAEANE, JOTKEH GbiTh oGecriesen
IOGTYT K 3eMETbHbM YIACTKAN, YHGCTRAN BOISTX OGSCKTON, YIACTIAN ACCHOTO
Gonza, ma TepprTOpio, ompeXenmIYIO peapeimeHeN (OTXPNTHN IicTON)
Ha MPOBEEITHE SPXEOTOTHHECKIX IOTEBBIX pabor.

Pasen 5. TpeGonanns K pasweuenHI0 KApyHoll pekAAMS Ha obbexTax
KYALTYPHORO HacieNs, WX TePPHTOPHAX.
Canamcmen s s npedeseus odnpurmas {2
R — ]
B S —p— )

22. TpeGoRats K pasweIEiio HapyKHOH PeKTaMSL:

He OMYCKASTCR  pACTpOCTpAHEHHE HAPYAHOR PeKiaMii Ha ofsextax
KYISTYPHOTO. HCTETA%, BKIONEHHSX B NN TOCYMpCTBCHESi peccTp
OGLEKTOB KYTETYPHOTO HACTEAHA (TEMSTHHKOB HCTOH M KYASTYDH) Hapozon
Poccuckoli Qepepai, a TaKe Ha KX TEPPHIOPHRX, T HCKMOHCHHEM
RocTOmpRMeSaTM I MecT.

Baiper W OrpuNNGeHNe  pACHPOCTPAHEHN HApYAION pexnauii
Ha  ObCKTEX  KYISTYPHOO  HACTGZNS, NOXORWNXGS B  TpamMuax
AOCTOMpHMESATETLHORO NecTa H EKTONSHHSX B eith rocyAapoTaenmui
POECTD G6BEKTOD KYISTYPHOTO HACTENHR (TaMSTHIMKOB. HCTOPN W KYTSTYpi)
Haponos Poccatfckoft Denepattin, @ Take TPeGOBI K c PACTPOCTPEHENHIO
YCTAHARTHBAIOTCA COOTACTCTEYIOLUN OPTAHOM OXPAI 0GBEKTOB KYALTYPIIOTO
WacTequs, OmpexeneHHMM MYHKTON 7 cTaTsu 47.6 deneparsioro saxoma
o7 25.062002 Ne 733 "06 obvexTax KymuTYpHORO MacKCHHA (navATHIKEX
HOTOPIK H KYSTYPL) HopozoB Poccficko (enepaLLH', n BHOCATCA b npasina
SEMICTONSSOBANKA W iCTPOiH,  pupebOTAMESC B CooTeeTCTRNM
¢ TpatocTpowTe M Konekeon Pocciickoi Gexepat.

'VkasasHsie TPEGOBRI He MDAMEHFIOTS b OTHOUIEHHH PACTPOCTPAREHIA
Ha OGROKTAX KyTSTYPHOTO HOCIENAS, HX TEPPIOpHSX MapyRWOFi pecnai,
ConepRalell UCKIOWATETHHO WHJOPMALIO O NPOBEACHHH Ha ofexTax
KYDUTYPHOTO HAGIGZNA, X TEPPHTOPHAX TEATPATSHO-SPETHILISS, KYTBTYPHO-
R
HCKTIONHTENEHO HHGOPNALIT O YKASAHHEIX MEPONDHATHX ¢ OTHOBENCHILN
JTOMHTIEN O OTpENETEHHOM THUC KIK O CUOMCOPE  KOMKPETHOFO
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NEPOTPUATHR IpH YCTOBHN, eCIH TAKOMY YTIOMHHERHO OTBEIEHO He Gone e
JCCATS UpOLCHTOB perTaNnofi TIOWATH (AOCTPaHCTER). B Takom cayae axTo
COOTBCTCTEYIOWETO  OpraHa  OXPGHN OGBEKTOD  KYNVTYPHOTO  Racremx
YOTaHaBHBAOTES TPEGOBRINA K PIIMEMEHHIO HapyHoli PEKIaNL A KON
0GueKTe KyI6TYPHORO HaGAGANA (WMGO cro TeppITOpIK), BRTO%AA MecTO (sceT)
0 BOIMOKHOTO  PESMGWEHHS, TREGOBGHAA K BHEWMeMY KXY, LBEToDSN
pemestusn, criocoBan Kpenerm.

‘Paszen 6. Hubie obmannocrn mua (mnu), ywasamoro (ykasanusix)
5 nyucre 11 craton 47.6 eaepanuuoro saxona ot 25.062002 Ne 73-03
O 00beKTAX KYLTYPHOFO HACEIIN (AMSTHIKAX HETODH i KYATYPS!)
uaponon Poccuiicxoli Pexepanu

23, Jlns awua (), yasanroro (ykasamsix) » mywcre 11 crarin 476
eneparsiioro saxona oF 25.062002 Na 73-03 "06 obsextax xymTypioro
A5 (TaMETHWKEX HCTOPHH It KTSTYPH) Hapogos Pocciickor Genepaui’,
yoranaBBRIOTR o6R3REHOCTH:

1) o QWNANCHPORINIIO MEPOTPHATHF, ofecretADAOWIX BHTOTREIHE
TpeGoBuNH B OTHOWCHHK OFEKTH KYMSTYPUOTO MGG, BKIONEIIOTO
B peectp, yoaHoBneRHNX craomn 472474 Qencpamsioro  saKoiia
or 25.062002 Mo 73-B3 "06 06ueKTaX KyATYpHOrO HACHENS (TAMFTHKEX
HCTOpHI H KyawTyPs1) HaponoB Pocchlickoit Dencpatn';

2) Mo cobmoxcHmo TpeSomaKi X oCymECTRICHWO ieATCnBHOCTH
B IPAHMUSX TEPPHTOPHH OBEKTa KYTFTYPHOTO HACTEULS, BKTIONEHHOTO 3 peecTp,
GO 0OGOTO PEXHMA HCTIONLIOBGLNHR IEMETBIIOTO YHACTKE, B PAHHLIX
KOTOPOFO PACIIONATaeTCA OGHEKT pKEOTOTHYECKOTO. HAGTEHA, YCTaHOMIEHHSI
cramicli 5.1 ®exepansioro sakowa or 25.06.2002 Mo 73-03 "0 ofsexrax
KYALTYPHOTO HACTeaHS (TETHHKAX HOTOPHI 1 KyMSTYpS) napoxon Pocciickofi
Denepa”.

24 Cobcraeinux, wnofl savowsli BiaTenel, monsosaTem obvexra
KYTUTYPHOTO  HACTEZWS, ICMEISHOTO YWICTKS, D IPAHWIEX  KOTOPOTO
PACIONAFAeToR OGLeKT GPKEOTOTHYECKOTO Haciems (b cyiae, yiamamon
B nyuxre 11 cramm 47.6 GexepamsHoro saoma ot 25.062002 Ne 73-03
"0G OHCKTEX KYTSTYPHOTO HACTENEN (TaNATHHXEX HCTOPHM W KynTypi)
Haponon Poccuticroli Deepati’), @ TakKe bce ML, TPHBCUCHIHS W
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OKGIe oMo WNeGrUODN & MpeodGAEHAN Gapvepos, NewaT
omaxonenuo < oGvemani Kynmypuozo  nacaeoun  (naxmmuka
uemopu u kyomypu) uapodos Poccuickoit Dedepauuu napaste ¢ dpyeni
uasi,
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B T P O —
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ocobennocmer, cocmasimomux  npedwem  oxpansi,  cobcmoemnuxor
(momssosamenen) oGvexma KyavmypHozo Hacnedun  mpedycampusaemca
docmymnocms oenma kymomypuoco nacnedus  duemauuonnon pescuse
nocpedcmeom  codanun  u  pwewmus @ unopuauuonno-
merexoxsyuuKauownoq  cemu  Humepuem  pecypca o6 obsexme
Kpnomypiozo nacnedun uobecnencuun docmyna k& Meny unoanudos,
Mot wucne cosdanue u adanmauus dannozo pecypea nn crabosudnu.
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